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Výměna mládeže 
přináší přátelství 
na celý život



Nebýt Dany,

děti by šly do ústavu
Pomáhat dětem, aby nepřišly o domov,
rodinu a bezpečí, můžete i Vy!

Jděte na www.sos-zachranari.cz
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Toto vydanie časopisu Rotary Good News prináša predovšetkým pohľad do sveta služby 
mládeži. Služba mládeži je téma blízka všetkým rotariánom. V mládeži vidíme budúcnosť 
a nádej pre lepší svet. Služba mládeži je nielen investíciou do mladých ľudí, ale aj do 
budúcnosti samotnej organizácie Rotary International.

V dnešnej dobe, kedy svet čelí mnohým výzvam a zmenám, je ešte dôležitejšie podpo-
rovať mladých s cieľom, aby sa stali aktívnymi členmi spoločnosti a lídrami s pozitívnym 
vplyvom na svoje okolie. Študentské výmeny sú jedným z najúčinnejších spôsobov, ako to 
dosiahnuť.

Študentské výmeny nám poskytujú príležitosť vytvárať mosty medzi kultúrami 
a národmi. Sú prostriedkom, ktorý umožňuje mladým ľuďom spoznávať svet a rozširovať 
svoje obzory. Týmto spôsobom podporujeme vzájomné porozumenie, rešpekt a toleranciu 
medzi ľuďmi z rôznych častí sveta.

Je dôležité zdôrazniť, že kvalitne a transparentne organizované študentské výmeny sú 
základným predpokladom úspechu tohto programu. Každá výmena by mala byť starost-
livo pripravená, zabezpečená a monitorovaná, aby poskytovala pozitívnu príležitosť pre-
dovšetkým pre študentov, ale i rodičov, činovníkov klubov, nášho ústavu pre výmenu mlá-
deže a dištriktu, ktorí sa jej organizácii a priebehu venujú. Mnoho rokov sa nám 
realizácia študentských výmen úspešne darí. 

Verím, že sme si vedomí dôležitosti zachovania a rozšírenia možností študentských 
výmen, tak krátkodobých, ako i dlhodobých. Je len v našich rukách, či a ako kvalitne 
budeme pokračovať vo výmenách mládeže v ďalších rokoch. Majme na pamäti, že jednou 
z našich prvoradých úloh by mala byť podpora a zlepšovanie mládežníckych výmenných 
programov tak, aby boli prístupné čo najvyššiemu počtu mladých ľudí zo Slovenskej 
republiky a Českej republiky. Spoločne môžeme pracovať na vytvorení prostredia, v ktorom 
budú mať mladí ľudia príležitosť vyrastať v informovaných, otvorených, tolerantných 
a svetovo orientovaných občanov.

Dúfam, že obsah tohto čísla nášho časopisu bude inšpiráciou pre všetkých členov 
i nečlenov Rotary a bude nám pripomínať, že práca s mládežou je cesta k lepšej budúc-
nosti pre nás všetkých.

S pozdravom

KATARÍNA ČECHOVÁ

Guvernérka Dištriktu 2240

R O T A R Y  I N T E R N A T I O N A L  (vznik 1905 v USA) je kreativní společenství s vysokým synergickým potenciálem. Má celosvětovou působnost, je nepolitické, 

národnostně a nábožensky tolerantní, podporuje rozvoj regionu (státu), v němž působí. Pro ČR a SR je společnou koordinační složkou Rotary Distrikt 2240. Emblém 

RI a pojmy jako ROTARY INTERNATIONAL, ROTARY, ROTARY KLUB a ROTARIÁN jsou mezinárodními zákony chráněná označení a jejich užití podléhá souhlasu ústředí RI. 

V Rotary klubech (samostatné právní subjekty) se sdružují špičkoví odborníci a odbornice nejrozmanitějších profesí. Členům a členkám Rotary nabízí kultivovaný životní 

styl podle jejich osobních zájmů, otevřené přátelské vztahy a další rozvoj jejich osobnosti. Rotary svými nezištnými aktivitami a všeobecně prospěšnými projekty 

(službami) pozitivně ovlivňuje širší komunitu v místě svého působení a napomáhá utváření občanské společnosti v duchu svého trvalého kréda: „Service above self.“

 

Názory publikované v tomto časopise se nemusejí shodovat se stanovisky Rotary International nebo Nadace Rotary. 

GLOSÁR

Milé čitateľky 
a čitatelia!
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„Jako lidé akce se nemůžeme vyhýbat 
účasti na válce. Máme-li ve světě 
vytvářet naději, musíme o mír usilovat 
všemi silami. Máme neomezeně 
příležitostí, jak a komu pomoci!“
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SEPTEMBER  Kedy ste v rámci Ro­
tary zažili svoju jedinečnú rota­
riánsku chvíľu? Je to okamih, kedy 
si uvedomíte, že ste súčasťou nie­
čoho, čo mení životy iných, rov­
nako ako mení ten váš. Nikdy 
nezabudnem na moment, keď som 
sa dozvedel o Danielovi, dieťati 
z Haiti. Správca Nadácie Rotary 
Greg Podd, ktorý v tom čase pô­
sobil spolu so mnou vo výbore RI, sa snažil zabezpečiť letecký 
prevoz Daniela na urgentnú operáciu srdca v rámci programu 
Dar života. Daniel však nemohol dostať cestovné víza a lekári 
mu dávali len niekoľko mesiacov života. Spomenul som si, že 
program Dar života pôsobí na Haiti a operáciu by sme mohli 
zabezpečiť tam. Chirurg z programu Dar života, ktorý na Haiti 
pricestoval len raz alebo dvakrát za mesiac, bol náhodou na 
Haiti. Chirurg prezrel zdravotné záznamy a povedal nám, že by 
mohol Daniela operovať, ale že čoskoro odcestuje. Daniel ces­
toval s rodičmi 90 minút na skútri po hrboľatých cestách hait­
ského vidieka do zdravotníckeho zariadenia, kde chirurg úspešne 
vykonal zákrok. Boli sme radi, že tento prípad dobre dopadol, 
a presunuli sme sa k ďalším projektom.

O niekoľko mesiacov neskôr som dostal e-mail s Danielovou 
fotografiou. Nikdy nezabudnem na jeho usmiatu tvár, napriek 
dlhej jazve na hrudi a na to, čo napísal: „Viem, že ste mi pomohli. 
Zachránili ste mi život. Ďakujem vám.“ 

V mene Daniela a nespočetného množstva ďalších ľudí odo­
vzdávam túto vďaku všetkým členom Rotary, ktorí pomáhajú, 
alebo sa ešte len chystajú pomôcť tento rok.

Krása Rotary, najmä Rotary Foundation, spočíva v tom, že 
takéto jedinečné momenty v Rotary môžeme zažiť kedykoľvek. 
Stačí osloviť ostatných členov Rotary a diskutovať o našej práci. 
Naša komunita, oddaní dobrovoľníci a dostupné zdroje sa po­
starajú o celkový zážitok.

Ak dvaja ľudia dokážu niečo zmeniť k lepšiemu, predstavte 
si, čo môžeme prostredníctvom Nadácie Rotary dosiahnuť, keď 
spojíme sily vo väčších zoskupeniach. Predstavte si, čo dokážu 
kluby v rámci jedného dištriktu, ktoré spoja svoje sily v rámci 
dištriktového grantu nadácie na zvýšenie gramotnosti, alebo 
dva dištrikty z rôznych častí sveta, ktoré významným spôsobom 
skvalitnia život komunity prostredníctvom globálneho grantu 
na zabezpečenie vody, sanitácie a hygieny.

Ak ste ešte nezažili ten svoj rotariánsky moment, pokračujte 
v hľadaní. Služba Rotary prostredníctvom našej nadácie je na 
to skvelou príležitosťou a takýto moment zmení aj váš život.

Preklad: IVAN BELAN, PDG

BARRY RASSIN   

Predseda Správnej rady Nadácie Rotary

R. GORDON R. MCINALLY

Prezident Rotary International

Zažite svoj jedinečný 
rotariánsky moment

Překlad: PETR J. PAJAS, PDG

ZÁŘÍ  Mezinárodní den míru připadá na 21. září. Valné shromáždění 
OSN tento den vyhlásilo dnem věnovaným posilování ideálů míru 
tím, že by to mělo být 24 hodin příměří bez násilí. To ale přece 
není dost! Jako lidé akce se nemůžeme jen vyhýbat účasti na 
válce. Máme-li ve světě vytvářet naději, musíme o mír usilovat 
všemi silami. Kde začít? Po celém světě dochází k bezpočtu ozbro­
jených konfliktů a celosvětová populace vysídlených osob je vyšší 
než kdykoli jindy. Máme tudíž téměř neomezeně příležitostí, jak 
a komu pomáhat! Ale ty cykly násilí a strádání se donekonečna 
opakují! Moje rada je začít v malém, ale myslet ve velkém. Inspi­
raci hledám u členů Rotary v Pákistánu a Indii. V březnu 2020 se 
asi 50 členů Rotary z Pákistánu setkalo s asi 50 členy Rotary z Indie 
v pákistánské svatyni Kartarpur Sahib. Svatyně vznikla na počest 
Guru Nanaka, zakladatele sikhismu, náboženství praktikovaného 
v obou zemích. Napětí mezi oběma zeměmi bránilo v možnosti 
navštívit svatyni mnoha náboženským poutníkům z Indie. Tedy 
dokud Pákistán v roce 2019 pro ně neotevřel bezvízovou cestu.

Začátkem tohoto roku se členové Rotary z opačných stran 
hranice opět setkali ve svatyni, tentokrát v asi dvojnásobném 
počtu. Jakékoli úsilí spojené s budováním míru musí být zřetelné 
a odvážné. Zmínění členové Rotary se tím řídili. Pákistánská 
vláda nepochybně učinila důležitý krok směrem k míru, když 
přijala indické poutníky do svatyně Kartarpur Sahib. Ale pákis­
tánští rotariáni učinili další krok, když přivítali rotariány z Indie 
jako přátele a členy rodiny. To je příklad pozitivního usilování 
o mír v praxi. Oni mírotvorci u toho nezůstali. Na letošním setkání 
podepsali zástupci klubů listiny potvrzující spolupráci dvojic 
klubů, jako ocenění jejich dlouhodobých závazků učit se i nadále 
jeden od druhého a společně usilovat o nastolení míru. Zároveň 
se prostřednictvím video chatu uskutečnila společná setkání těch 
dvojic klubů. Komunikace s lidmi z jiné kultury a učení se od nich 
je nanejvýš důležité! Rotary komunikaci mezi lidmi a vytváření 
takových propojení významně usnadňuje. Jedním ze způsobů, 
jak se zapojit do mezikulturního dialogu a jak budovat přeshra­
niční vztahy, je využívat virtuální mezinárodní výměny, které 
vycházejí z našich současných programů a činí je také přístup­
nějšími více rotariánům. Virtuální výměny využívají online plat­
formy k propojení lidí z různých částí světa, aby mohli sdílet své 
tradice, priority, hodnoty a mnoho dalšího. Virtuální výměny 
mohou sloužit jako okno do jiné části světa prostřednictvím 
aktivit, jako je například digitální výuka vaření, učení se novému 
jazyku, případně společné navrhování projektů služeb s globálním 
dopadem. Tato on-line setkávání mají potenciál inspirovat vznik 
dalších propojení a přispívají k většímu vzájemnému respektu 
mezi společnostmi. Opřít se o tyto znalosti a použít je ke zlepšení 
života našich bližních je dalším krokem na cestě k míru v praxi. 
Uvidíme, kam nás to zavede.

DOPIS PREZIDENTA RI 

Mír v praxi

POSOLSTVO PREDSEDU 
SPRÁVNEJ RADY NADÁCIE ROTARY
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„Musíme se naučit, jak se ptát 
nejenom formálně „Jak se máš?“,  
ale také „Jak se doopravdy máš?“. 
Tak může Rotary pokračovat ve 
vytváření naděje ve světě.“
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OKTÓBER  Svoj záväzok k nášmu 
hlavnému humanitnému cieľu si 
každoročne pripomíname 24. ok­
tóbra pri príležitosti Svetového 
dňa boja proti detskej obrne. Ten­
to rok vzdajme hold mladej zdra­
votníčke v Pakistane, ktorej hovo­
ria Bibi Marjana (slečna Marjana). 
Vo vidieckych oblastiach v horskom 
teréne čelila nepriaznivým sneho­
vým podmienkam a mrazu, aby zaočkovala 84 detí žijúcich v oby­
dliach často vzdialených od seba aj niekoľko kilometrov. Marjana 
je jednou z tisícov pracovníkov v prvej línii v Afganistane, Pakis­
tane a v oblastiach výskytu vírusu, ktorých považujem za hrdinov 
v záverečnom úsilí o ukončenie detskej obrny. Práca, ktorú vy­
konávajú spolu s víziou našich partnerov a podporou, ktorú im 
vy poskytujete, doslova hory prenáša. Globálnej iniciatíve na 
odstránenie detskej obrny sa vďaka partnerstvu s Rotary darí 
významne napredovať v dvoch kľúčových bodoch svojej stratégie 
na roky 2022–26. Po prvé, chceme zastaviť prenos divokého po­
liovírusu typu 1. V tomto roku bolo ku dňu vzniku tohto príspev­
ku zdokumentovaných len šesť prípadov. Mohol by to byť rok, 
kedy zaevidujeme posledný výskyt tohto poliovírusu? S opatrným 
optimizmom pripúšťame, že by to tak mohlo byť. 

Po druhé, naším cieľom je oznámiť posledné prípady cirku­
lujúcich vakcínou derivovaných poliovírusov typu 2 alebo cVDPV2 
v krajinách výskytu. Približne 80 % prípadov cVDPV2 sa minu­
lý rok zaznamenalo v oblastiach Konžskej demokratickej repub­
liky, Nigérie a Jemenu. Na zastavenie šírenia vírusu v týchto 
oblastiach musíme nasadiť stratégiu špeciálne prispôsobenú 
danému regiónu. Našu snahu komplikujú aj ďalšie reálie vráta­
ne politického napätia, bezpečnostné riziká, geografická do­
stupnosť a pretrvávajúci dopad pandémie v Afganistane a Pa­
kistane. Aj napriek týmto faktom dosahujeme pokrok. Počet 
kmeňov poliovírusu sa zmenšuje, rovnako ako počet postihnu­
tých regiónov. Nová vakcína, ktorú sme začali aplikovať, znižu­
je výskyt cirkulujúceho vakcínového vírusu typu 2. 

Pýtate sa, čo môžete urobiť, aby ste nám pomohli dosiahnuť 
cieľ? Pridajte sa k spolku PolioPlus vo vašom klube alebo dištrik­
te, alebo ho iniciujte a zapojte všetkých členov. Majte na pa­
mäti, že Nadácia Billa a Melindy Gatesovcov naďalej podporu­
je príspevky Rotary na odstránenie detskej obrny formou 
grantu v pomere 2:1 za každý dolár od Rotary.

Problematiku odstránenia detskej obrny je nutné prezento­
vať aj vládam krajín, nakoľko je potrebné zabezpečiť politickú 
a finančnú podporu a propagovať líderskú pozíciu Rotary vo 
všetkých médiách.

Náš cieľ je na dohľad
Mentální zdraví 
a váš klub

DOPIS PREZIDENTA RI 

R. GORDON R. MCINALLY

Prezident Rotary International

ŘÍJEN  Světová zdravotnická organizace vyhlašuje 10. říjen Svě­
tovým dnem duševního zdraví. Vzhledem k tomu, že v tomto 
roce klade Rotary zvláštní důraz na péči o duševní zdraví, rád 
bych pomohl odpovědět na otázku, která mi byla nejčastěji 
kladena, když cestuji na setkání se členy Rotary klubů: „Jak se 
může můj klub zapojit?“ Existuje několik skvělých příkladů 
Rotary klubů, které se k této iniciativě již připojily. Na Filipínách 
uspořádal RC Tiaong-Hiyas 12týdenní cyklus rozhovorů o zdraví 
s matkami s cílem podpořit jejich účast na základních zdravotních 
prohlídkách a vést je ke zdravějšímu životnímu stylu.

Na konci cyklu vzniklo mezi matkami zvláštní pouto a založili 
komunitní Rotary skupinu s názvem „Ilaw ng Tahanan“ (Ten, 
kdo vnese světlo do domova). Téměř o rok později se skupina 
podílela na otevření vlastního zdravotního střediska, kam mohou 
matky přijít pro bezprostřední podporu a konzultaci.

Další silný příklad je ze státu Colorado. Skupina rotariánů 
z RC Highlands Ranch založila na podzim roku 2021 Rotary 
společenství pro péči o mentální zdraví dětí, které je finančně 
podporované Rotary kluby státu Colorado. Přispělo to ke zvýšení 
schopnosti Coloradské dětské nemocnice přijímat a školit po­
skytovatele služeb dětské psychiatrie, jakož i zajišťovat další 
léčebnou terapii v nemocnicích. Projekt od té doby získal nové 
příznivce a je nyní plně financován dotací 500 000 dolarů. In­
vestiční výnos z této dotace umožní do dětské nemocnice při­
jmout dalšího psychologa nebo psychiatra jednou za rok až dva 
roky, počínaje jarem 2024. Postupem času tak vznikne kohorta 
pracovníků v oblasti duševního zdraví, což umožní léčit děti 
ze všech 64 okresů státu Colorado i ze sousedních států.

Na stránkách Rotary Showcase naleznete mnoho dalších 
příběhů o projektech z oblasti péče o duševní zdraví – podělte 
se i vy o zkušenosti, pokud zahajujete své vlastní projekty. 
Přispívejte na adrese mindhealth@rotary.org jakýmikoli my­
šlenkami nebo nápady týkajícími se péče o duševní zdraví, které 
byste chtěli sdílet se světem Rotary. 

Dne 10. října budu na Facebooku organizovat on-line setkání, 
na němž si připomeneme Světový den duševního zdraví a kde 
budeme dále hledat cesty, jakými se mohou členové Rotary 
klubů vydat. Nicméně chtěl bych vám zde ještě připomenout 
další způsob, jakým může každý člen Rotary něco změnit. Ne­
pochybně teď někde ve světě Rotary existuje někdo, koho znáte, 
komu byste mohli věnovat trochu vašeho času a pozornosti. 
Rotary přináší velký dar globálního přátelství, což rovněž zna­
mená ochotu být tu jeden pro druhého.

Musíme se naučit, jak se ptát nejenom formálně „Jak se máš?“, 
ale také „Jak se doopravdy máš?“. Tak může Rotary pokračovat 
ve vytváření naděje ve světě.

BARRY RASSIN   

Predseda Správnej rady Nadácie Rotary

Preklad: IVAN BELAN, PDGPřeklad: PETR J. PAJAS, PDG

POSOLSTVO PREDSEDU 
SPRÁVNEJ RADY NADÁCIE ROTARY
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Spojené státy
Nejvýznamnější událostí místního 

kalendáře obce Wenatchee je již po 

více než 100 let tradiční Slavnost 

kvetoucích jabloní státu Washington. 

Kromě místní honorace, cvičení týmů 

motocyklistů a letů balonem s vý-

značnými osobnostmi tato událost 

nabízí ještě něco  dost neobvyklého: 

jsou tím koňské bobky a zejména pak 

místo, kde přistanou. Letos v květnu 

uspořádal Rotary klub Wenatchee 

Sunrise sázkovou soutěž, kdy sázející 

měli odhadnout, na které části trasy 

průvodu poprvé přistanou koňské ex-

krementy. Ti, kdo správně vybrali tu 

první „zónu úlevy“, byli zařazeni do 

slosování o hlavní cenu v hodnotě  

10 000 USD; pro ostatní zóny byly vy-

psány čtyři ceny útěchy v hodnotě 

500 dolarů. Koncept, vycházející 

z nápadu Rotary klubu v Hailey v Ida-

hu, vynesl 14 000 dolarů na stipen-

dia, dary pro rodiny v přechodném 

bydlení a na vylepšení farmářského 

trhu. „To, co dělá tuto událost tak zá-

bavnou, je jedinečný a trochu rozpus-

tilý předmět sázek,“ říká Kathleen 

McNaltyová, bývalá prezidentka klu-

bu. „Při prodeji soutěžních tiketů 

máme ale příležitost odlehčeně ho-

vořit s lidmi v naší komunitě o dobré 

práci Rotary.“

Guatemala  
Kalifornský RC Solvang a guatemalský 

RC Escuintla sa spojili, aby zabezpečili 

bezpečnú pitnú vodu pre mestečko 

Nueva Concepción. Deväť rotariánov 

zo Solvangu vo februári navštívilo vi-

diecku komunitu asi tri hodiny juhozá-

padne od mesta Guatemala. Pripojili 

sa k tímu profesionálov poverených 

vyvŕtaním studne. Náklady na vrt vo 

výške 6 000 dolárov financoval ich 

klub. Nadácia Linda Vista venuje rov-

nakú sumu na realizáciu druhého vrtu 

v tejto oblasti. „Keď vytryskne čistá 

voda, je to pôsobivý zážitok,“ popisuje 

bývalá prezidentka klubu Solvang Lin-

da Johansen. Počas pobytu poskytli 

rotariánski zubári bezplatnú zubnú 

starostlivosť deťom, ktorú koordinoval 

klub Escuintla. Rotariáni tiež pomohli 

zorganizovať prednášky o hygiene 

a výžive.

ze světa

Lidé činu 
na celém světě
Text: BRAD WEBER 
Překlad do češtiny: PETR J. PAJAS, PDG
Preklad do slovenčiny: IVAN BELAN, PDG

7,2
milionu je odhadovaný 
počet koní v USA

45%
Podiel vidieckych domácností 
so základnými službami 
dodávky pitnej vody

Rotary klub Wenatchee Sunrise

Rotary klub Solvang

Rotary klub Escuintla
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Německo
Po povodních v červenci 2021, které 

zabily stovky lidí, srovnaly se zemí 

řadu domů a zaplavily staleté budovy 

v severní Evropě, vyčlenili rotariáni 

miliony eur na pomoc při obnově zni-

čených komunit. Téměř o dva roky 

později si členové Rotary klubů podél 

řeky Ahr, přítoku Rýna, připomněli 

i samotnou řeku a ryby v ní. Během 

jednoho březnového týdne vypustily 

Rotary kluby Remagen-Sinzig, 

Adenau-Nürburgring a Bad Neuena-

hr-Ahrweiler (všechny z distriktu 

1810) tisíce lososích jikernaček 

v rámci obnovy stavu ryb v hodnotě 

zhruba 16 200 dolarů. V Schuldu na-

bízel RC Adenau-Nürburgring dětem 

pečené laskominy ve tvaru ryby, 

a přitom jim odborník na rybolov vy-

světloval, jaký úkol je ten den čeká. 

K tomu Alex Schoep, viceprezident 

klubu Adenau-Nürburgring, říká: „Je 

velmi důležité rovnou do těchto akti-

vit zapojovat děti. Zažily hrůzy té po-

vodňové katastrofy z první ruky a teď 

je třeba, aby si obnovovaly kladný 

vztah k řece Ahr, která je charakteris-

tikou a dominantou této oblasti.“ 

Itálie
RC Morimondo Abbazia každoročně 

uděluje některé charitativní organizaci 

medaili vydanou na počest zesnulého 

Ambrogia Locatelliho, jednoho ze za-

kládajících členů klubu. Letos v březnu 

určil 33členný klub jako příjemce oce-

nění italskou pobočku neziskové orga-

nizace Rise Against Hunger – Bojujme 

s hladem. Ve spolupráci s touto orga-

nizací klub oslovil 140 rotariánů, je-

jich rodinných příslušníků, přátel 

a členů Rotaract klubů k podpoře 

projektu, jehož cílem bylo shromáždit 

suroviny pro 17 tisíc jídel pro jednu 

školu v Zimbabwe. Dobrovolníci třídili 

a vážili rýži, sóju a sušenou zeleninu, 

ukládali vše do pytlů, a ty pak balili 

do krabic, do nichž přidávali malůvky 

a vzkazy od místních dětí. Jak sdělil 

Davide Carnevali, člen Rotary klubu 

z okolí Milána, bylo to úsilí, které stálo 

přibližně 9 000 dolarů a bylo financo-

váno rotariány a rodinou Locatelli.

Barbados  
RC Barbados vytvoril sériu seminárov o finančnej gramot-

nosti. Na ich zostavení sa podieľali členovia klubu, ktorí 

sú profesionálmi v oblasti financií, vrátane bankárov, po-

isťovacích agentov, poistných matematikov a správcov 

majetku. Program nazvaný Save, Spend, Thrive (Šetri, Mí-

ňaj, Prosperuj) zahŕňa výuku v triede, mentorské služby 

a zasielanie správ cez sociálne siete. V januári  začali 

workshopy pre obyvateľov a bývalých klientov centra pre 

ľudí bojujúcich s užívaním návykových látok. V apríli 

a máji sa toto vzdelávanie rozšírilo aj mimo centra vďaka 

spolupráci s kostolom v Bridgetowne. Témy zahŕňajú ma-

nažment dlhov, domáci rozpočet, sporenie a plánovanie 

dôchodku. „Doteraz sme poskytli služby približne  

100 ľuďom, v prevažnej miere ženám,“ hovorí členka  

klubu Jamella Forde.

8,9%

14
kilogramů ryb a plodů řek a moří 
spotřebovali v průměru obyvatelé 
Německa v roce 2021

Miera nezamestnanosti 
žien na Barbadose 
v roku 2022

20%
ze světové produkce sóji 
se spotřebuje přímo pro 
stravování lidí

Distrikt 1810

Rotary klub Morimondo AbbaziaRotary klub Barbados
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SVETOVÝ KONGRES RI  2024 

Oslnivé dejisko kongresu
Komplex troch mrakodrapov, ktorý bude hostiť časť Svetového kongresu 
Rotary International v Singapure v roku 2024, sa určite zaradí medzi 
najúžasnejšie dejiská tohto celosvetového podujatia.
Text: EVA REMIJAN-TOBA, preklad: IVAN BELAN, PDG (SK), PETR J. PAJAS, PDG (CZ)

ačnime tým, ako vyzerá. Strešná 
časť komplexu Marina Bay Sands, 
svojim tvarom pripomínajúca palu-

bu dlhej lode, spája trojicu 57-poschodo-
vých hotelových veží a jej súčasťou je aj 
nekonečný bazén. Návšteva Domu priateľ-
stva a diskusných panelov v kongresovom 
centre nachádzajúcom sa na podlaží pod 
ním vás dostane do centra megaplexu 
stravovania, luxusných nákupov a zábavy. 

Preskúmanie hlavných atrakcií je dovo-
lenka sama o sebe – túto činnosť môžete 
pohodlne zakomponovať do svojho kon-
gresového programu. Kúpte si vstupenku 
do SkyParku na strešnú terasu, odkiaľ si 
môžete vychutnávať pohľad na panorámu 
mesta a záliv. V nákupnom centre Shoppes 
nájdete obchody renomovaných značiek, 
dokonca aj obchody s detským oblečením 
Dior, Versace a ďalšie. 

Rezervujte si miesto v niektorej z po-
četných reštaurácií vedených slávnymi 
šéfkuchármi a odnesiete si nezabudnu-
teľný gastronomický zážitok. Dve z nich 

sú ocenené michelinskými hviezdami: Cut 
steakhouse vedená Wolfgangom Puckom 
(jedna hviezda) a japonská reštaurácia 
s francúzskym a talianskym nádychom 
Waku Ghin, ktorú vedie Tetsuya Waku-
da (dve hviezdy). Môžete sa tiež činkovať 
po vnútornom kanáli napájanom dažďo-
vou vodou, zachytávanou v obrovskom 
priehľadnom rezervoári vonku. Vodopád 
z otvoru v tomto rezervoári sa vlieva pria-
mo do bazénovej sústavy vo vnútri. 

Každý večer sa koná svetelná a vodná 
fontánová šou nazývaná Spectra. Nudiť 
sa určite nebudete – neustále je z čoho si 
vyberať, či už sa rozhodnete pre živé vystú-
penia, múzeum umenia a vedy, nočný klub 
s trojposchodovou špirálovou šmykľavkou.

vaší cesty na Kongres RI do Singapu-

ru lze snadno učinit bezproblémovou 

dovolenou. Od kongresových center budete 

mít snadný přístup k většině nejoblíbenějších 

zahrad, k rekreačním příležitostem, na místa, 

kde můžete ochutnat místní jídla, a k pamě-

tihodnostem ostrova. Předtím nebo poté, co 

se nabijete energií na zahajovacím setkání 

nazvaném „Sdílejme naděje se světem“ v pří-

stavním komplexu Marina Bay Sands, si hned 

vedle vyzkoušejte pocity turisty. Krátká pro-

cházka vás přivede do Gardens by the Bay, kde 

je též umělá zahrada z ocelových „superstro-

mů“ a obrovský skleník s květinami z celého 

světa. Přejděte most Helix Bridge z kroucené 

oceli a vydejte se k vyhlídkovému kolu Sin-
gapore Flyer Ferris nebo k jednomu z měst-

ských sokolnických center. Obvykle otevřené 

potravinářské dvorany s levným zbožím jsou 

prubířskými kameny místní gurmánské kultu-

ry. Ve stáncích centra Makansutra Gluttons 
Bay se prodávají místní kulinářské speciality, 

jako masové špízy, koláčky „char kway teow“ 

z rýžových nudlí nebo smažený mrkvový dort 

– což není dezert,  ale jsou to pikantní kost-

ky vyrobené z bílé ředkve „daikon“ a z rýžové 

mouky. Plenární zasedání konaná na Národním 

stadionu vás přivedou doprostřed singapur-

ského sportovního centra. Můžete tam surfo-

vat na simulované vlně, pronajmout si kajak 

nebo navštívit cyklistické muzeum Shimano 
Cycling World. Singapurská nákupní centra 

jsou opravdu mimořádná. V kongresovém 

areálu jsou dvě: luxusní obchodní centrum 

Marina Bay Sands a sportovní nákupní cent-

rum Sports Hub’s Kallang Wave Mall, kde jsou 

např. pasáže s virtuální realitou a horolezec-

ká stěna prostupující všechna poschodí. Na 

místa konání Kongresu a do jejich blízkého 

okolí se jednoduše dopravíte železničním 

systémem MRT. 

CESTUJME 
BEZ STRESU

Toto všetko zažijete v dňoch 25.–29. mája, 
keď prídete, aby ste „zdieľali nádej so 

svetom“. Viac na 
convention.rotary.org

zo sveta

Z

Z
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Text: PDG FRANTIŠEK RYNEŠ

Stalo se již dobrou tradicí, že v našem magazínu představujeme 
rotariány, kteří jsou svým životem, profesí a osobními vlastnostmi 
zajímaví. Jedním z nich je i zakládající člen RC Telč Jiří Kovář. 
Jeho život věrně odráží vývoj naší společnosti v poslední čtvrtině 
dvacátého století a v první čtvrtině století jednadvacátého. Mnozí 
odborníci v oblasti rekonstrukcí stavebních památek jeho práci dobře 
znají. Rodinná firma Starkon však působí i ve zvelebování krajiny.  
Za pozornost ovšem stojí také statek v Bohuslavicích, který oceňují 
zejména děti a mládež. Proslul chovem hospodářských zvířat, 
zejména plemenem velkých oslů. Právem je cílem výletů. Jiří Kovář 
je také úspěšným starostou obce, kde působí již několik volebních 
období. A má co říci i do činnosti Rotary klubu Telč. Jeho názory jsou 
jistě zajímavé, doufám, že zaujmou i čtenáře Rotary Good News.
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Krátký životní příběh 
zasloužilého rotariána

líbilo u prasnic, kde se rodila selátka. Když 
se připouštěly prasnice kancem, tak jsem 
musel odejít, ale stejně jsem se na to díval 
z nedaleké rozpadlé zdi. Do základní školy 
jsem chodil do Nové Říše, buď pěšky, anebo 
autobusem. Byla to krásná léta. Vzpomí-
nám na školní výlety, opékání buřtů, sběr 
brambor. Hlavně brambory, to bylo skvělé. 
Košíky nám vysypávali učitelé. Chytali jsme 
myši a házeli je po holkách. Na svačinu byly 
vždy dva rohlíky a salám. Hrozně jsem se na 
to těšíval, protože doma jsme toto neměli. 

Čím jste se chtěl stát?
V deváté třídě jsem chtěl jít studovat na 
veterináře. Jenže posudek od soudruha 
tajemníka zněl: „Pochází ze selské rodiny, 
do deváté třídy navštěvoval hodiny nábo-
ženství, snadno podléhá vlivu špatných 
kamarádů, ke studiu na střední škole se 
nedoporučuje.“ Tak jsem se vyučil instala-
térem. Bylo to krásné řemeslo a měl jsem ho 
rád. Akorát se mi nechtělo ráno ve 4 hodiny 
vstávat a jezdit do Jihlavy do práce. Tohle 
byl hlavní důvod, proč jsem se přihlásil na 
denní studium Střední průmyslové školy 
stavební v Brně. Tam mě vzali bez posudků 
a bez přijímaček, neboť jsem měl velmi 
dobrý prospěch a byl jsem vlastně dělnic-
ká třída.

Brno je zlatá loď
Pro kluka z vesnice nový svět. Město nesku-
tečných možností, taneční kurzy, karate, 
parašutisti, vodácké oddíly, diskotéky, kina, 
divadla, vinárny. Celkem rychle se ze mě 
stal světák. Řidičák na motorku, auto, trak-
tor, náklaďák, to bylo úplně jasné, že se to 
může hodit. Peníze mi najednou nějak ne-
chyběly, neboť jako vyučený instalatér jsem 
si je uměl zvláště v Brně vydělat. Kupovali 
jsme výkresy a vedení literárního deníku 
(což za nás dělaly holky z jiných tříd). Byla 
to krásná léta plná zážitků. 

Říká se, že dětství a výchova mají rozhodující 
vliv na osobnost člověka. Jak to bylo u vás?
Narodil jsem se v roce, kdy vyletěla první 
kosmická raketa do vesmíru s člověkem na 
palubě. Vyrůstal jsem se třemi sourozenci, 
babičkou a maminkou v zemědělské used-
losti v Bohuslavicích. Dům bez pitné vody, 
kterou jsme nosili z blízkého JZD v kbelí-
cích, suchý záchod, stodoly a kůlny, které 
nám padaly postupně na hlavu. Na dětství 
rád vzpomínám, byla pořád nějaká legrace.

Co nejvíce ovlivnilo vaše budoucí zaměření?
Potok Vápovka byl plný ryb a raků, uměl 
jsem je chytat do ruky. Měl jsem ochoče-
nou kavku, která mluvila. Staral jsem se 
o králíky a kozu. Bylo to super a vůbec mi 
nevadilo, že jsem do školy na svačinu nosil 
stále chleba se sádlem nebo s povidly. Také 
mi nebylo divné, že jsem ve stejné košili, 
ve které jsem i spal, trávil i několik dnů. 
Umývali jsme se v sobotu jeden po druhém 
v lavoru v kuchyni, donesená voda se ohří-
vala na kamnech. Já měl tu výhodu, že jsem 
byl nejmladší, tak jsem se umýval první.

I dnes jste aktivní při pomoci potřebným…
Vzpomínám si, že jsem jako 10-12letý kluk 
chodil pomáhat osamělým babičkám ve 
vesnici. Nosil jsem jim dřevo a uhlí a co 
zrovna potřebovaly. Dostal jsem občas něco 
dobrého a občas i drobné peníze. S jednou 
z nich jsem poslouchal Svobodnou Evropu, 
což moje maminka nechápala. Samozřejmě 
jsem tomu vůbec nerozuměl. Jen jsem si 
pamatoval, že ta paní říkala: „Tenhle ko-
munistický režim musí padnout. Já se toho 
nedožiju, ale ty chlapče ano.“

A co rodina?
Moje matka krmila celý život v JZD pra-
sata a já jí chodil pomáhat a napouštět 
hadicí vodu do kbelíků, které pak rozná-
šela stovkám prasat ve stáji. Nejvíc se mi 

Pak přišla maturita
Oslavy maturity byly velmi bujaré a nároč-
né. Jako vodáci jsme to na brněnské pře-
hradě dlouho zapíjeli. Byl to červen a bylo 
mi krásných 21 roků.

A co vojna?
Hned v srpnu přišel povolávací rozkaz na 
základní vojenskou službu na 2 roky k pohra-
niční stráži. Byly to dva dlouhé, ale s odstu-
pem času ne ztracené roky. Byly to dva roky, 
kdy jsme upevnili fyzičku, naučili se řád, 
pořádek, systém a hlavně pokoru a respekt. 
Neexistovalo slovo problém, na všechno od-
povídal voják pohraniční stráže: „Provedu!“ 
Dva roky na státní hranici, stále v pohoto-
vosti, ve sněhu a dešti, 10 až 12 hodin venku. 
Mírná šikana v mezích rozumu, stále dost 
jídla a samopal při službách stále u sebe.

No právě, co narušitelé?
Občas se stávalo, když klukům utekla hol-
ka, že to odnesl zajíc nebo bažant, které ho 
rozstříleli až z něj chlupy nebo peří lítalo. 
To byly jediné výstřely, které na naší rotě 
padly na živé cíle. 

Nelákalo vás přejít na druhou stranu 
hranice?
Nikdy mě ani ve snu nenapadlo, že bych se 
na druhou stranu té železné opony podíval. 

A po vojně?
Návrat z vojny rovnou do pracovního pro-
cesu, no kam? Přece do JZD, kde pracovali 
přece úplně všichni. Já i moje žena, která za 
mnou celou vojnu jezdila, jsme pracovali 
v JZD Stará Říše. Já nejdřív manuálně, pak 
jako mistr odborného výcviku učňů, potom 
jako mistr stavby, a nakonec jako vedoucí in-
vestiční výstavby včetně přidružené výroby 
truhlářských dílen, elektrikářů, a nakonec 
i závodní kuchyně. Kariéra byla rychlá, mož-
ná i proto, že to nechtěl nikdo dělat, a můj 
předchůdce sem odmítl z Jihlavy jezdit. Na 
tyto roky moc rád vzpomínám. Pekli jsme 
prasata a dělaly se schůze a různé porady. 
Mnohé z nich byly velmi absurdní. 

Takže to byla univerzita života, že?
Nechápal jsem, jak to mohlo fungovat, když 
všichni kradli a nikde nic nechybělo. Ale 
byla zde velmi přátelská atmosféra a kama-
rádské prostředí. Všichni jsme měli stejně 
peněz, bylo to kolem 2000 Kčs měsíčně.

téma

Jinak než ostatní, aneb když všichni hledají zlato, 
prodávej lopaty
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se divit ani představitelé z kláštera Gerass 
z příhraničí Rakouska, kteří začátky fi-
nancovali. Byla to krásná doba. Najednou 
místo hnojišť, silážních žlabů a kravínů 
jsme pracovali na těchto krásných stav-
bách. Z jednoho kláštera jsme přeskočili 
tentokrát do Kostelního Vydří na klášter 
Řádu karmelitánů, a pak už to šlo ráz naráz 
a nějak samo.

Když se ohlédnete zpět, tak to hřeje.
Za 30 roků naše rodinná firma STARKON 
zrekonstruovala víc jak 100 kostelů, kláš-
terů, hradů, zámků a kulturních památek. 
Expanze byla blesková. Nic nebyl problém 
a díky spolehlivému týmu řídících pracov-
níků převážně z okolních vesnic jsme se 
nebáli zrealizovat i velké stavby ve stami-
liónových objemech.

Pak už byla vaše firma známá.

Klášter trapistů dostal od zahraničních ar-
chitektů evropskou cenu. Ocenění Stavba 
roku získala naše firma hned několik. Klášter 
Teplá, Svatá Hora u Příbrami a mnoho dal-
ších. Postavili jsme několik nových kostelů. 
Do těchto staveb se mnoha firmám nechtělo, 
a i tady platil slogan: „Jinak než ostatní.“

Ale nezůstalo jen u rekonstrukcí památek.
Rozložení rizik a druhý směr podnikání byl 
výkup a zpracování vyřazených vojenských 
matrací. Nikdo si s tímto materiálem nevě-
děl rady. Matrace byly plné ostrých nábojů, 
světlic a jiné munice. Vykupovali jsme tento 
odpad z celé České a Slovenské republiky, 
tehdy vlastně z Československa. Znovu plati-
lo: „Jinak než ostatní.“ Nikdo nám nekonku-
roval. Z tohoto materiálu se nám podařilo ve 
zpracovatelských fabrikách na textil Jihlava 
a Ivančice vytvořit izolaci vodovodního po-
trubí a velká část výroby šla do automobi-
lového a čalounického průmyslu.

Jak jste to bez nákladného vybavení zvládli?
Zvláště bez mobilních telefonů a s autem 
Škoda 100, později Škoda 125, se kterým 

A život šel dál…
Rodinný domek jsme 4 roky se ženou stavěli 
převážně vlastníma rukama nebo za pomoci 
kamarádů. Bydlíme zde dodnes. Na přivýdě-
lek jsme měli doma prasata a ovce, byli jsme 
mladí a šťastní. Vlastně nám nic nechybělo.

Jaké to bylo za normalizace?
Bylo mi jasné, že politický systém změnit 
nelze, avšak vstup do komunistické strany byl 
pro mne nepřijatelný. V žádné politické straně 
jsem nikdy nebyl a vlastně nejsem dodnes.

Pak přišla revoluce. 
Velké nadšení. Z totalitního režimu se tvořil 
svobodný stát. Ten pocit byl nepopsatelný. 
Autobusy mířící na Vídeň stály frontu až do 
Znojma. Všichni chtěli vidět kapitalistické 
země. Vozili jsme odtud doslova všechno, 
co v Rakousku a v Německu lidé vyhazovali, 
včetně prázdných plechovek od Coca-Coly 
nebo sedaček a televizorů.

I život v České republice se začal měnit.
Jako kluk z vesnice ve 28 letech jsem neměl 
ponětí o privatizaci a organizovaném rozkrá-
dání naší republiky. Z vedoucích pozic byli 
odstraněni mnohdy opravdoví odborníci, 
včetně ředitelů škol, a na jejich místa často 
nastupovali ti největší křiklouni. JZD Stará 
Říše se rozpadlo. A tak hurá na vlastní nohy.

Jak to začalo?
Úplně první moje podnikání byl prodej jmelí 
a cukrové vaty. Moc se to nedařilo. Začal 
jsem se dvěma kamarády kopat v blízkém 
okolí studny. Byla to práce velice nebez-
pečná, nebylo pažení a ochranné pomůcky. 
Vykopali jsme jich asi deset, pak tuhle práci 
nahradily vrtné soupravy.

Ale pouze u studní jste dlouho nevydržel.
Další moje cesta vedla na opravu kláštera 
v Nové Říši. Oslovil mě pan převor Vitula, 
který přebral klášter od vojáků. Bylo tam 
neuvěřitelně práce, ale zlaté ruce našich 
řemeslníků ukázaly, co dovedou. Nestačili 

jsem objížděl celou Českou a Slovenskou 
republiku (včetně Košic). Ale což, byli jsme 
mladí a byla to radost. Z takto vydělaných 
peněz se začaly nakupovat různé nemovi-
tosti od krachujících firem, jako byla Jedno-
ta. Byly to prodejny potravin, stavebnin atd.

A zemědělství?
V té době byla velká nabídka zemědělské 
půdy za 2–3 Kč/m2 od restituentů. Byla to 
doba jako z filmu Podivuhodné dědictví 
a ani nevím, jak jsem přišel k téměř 200 
hektarům orné půdy, luk, lesů a rybníků.

Ale politice jste se už neubránil…
Hned v prvním volebním období jsem byl 
zvolen starostou obce a jsem v této funk-
ci dodnes. V Bohuslavicích celý život žiji 
a chtěl bych tu i zemřít. Máme tady všechno, 
co potřebujeme – elektriku, telefon, plyn, 
vodovod, osvětlení, chodníky, i možnost 
rozvoje. Jsou tu skvělí lidé a je radost zde žít. 

A Rotary?
Našel jsem smysl života právě v Rotary, o je-
hož fungování mi řekl můj přítel a kolega, 
rotarián Ota Kovář. Za náš Rotary klub vdě-
číme právě Otovi a jsme rádi, že ho máme. 
Je to náš zakladatel a velmi schopný rota-
rián, kterému i touho cestou za všechny 
děkuji. Stal jsem se zakládajícím členem 
Rotary klubu Telč, který funguje velmi 
dobře už téměř 20 roků. V Rotary vidím 
velký smysl hlavně pro mladé lidi, kteří tak 
mohou procestovat a spatřit bezpečně celý 
svět. Moje obě dcery se několikrát zúčast-
nily Rotary pobytů včetně dlouhodobého 
pobytu v Brazílii. Mladší dcera Marie je 
v tomto roce prezidentkou našeho klubu 
a jsem hrdý na to, že se podařilo myšlenku 
Rotary předat mladé generaci, která ji při-
jala. Náš klub je, dá se říci, velmi aktivní. 
Každoročně vysíláme do světa na výměnný 
pobyt několik studentů se skvělými výsled-
ky. Jsme klubem s mladými lidmi a jsem 
přesvědčen, že je to velmi správný krok. 
I zde platí to stejné: „Jinak než ostatní.“

A co byste na závěr vzkázal ostatním klubům?
Nebojte se prosím svoje kluby omladit. Věř-
te, že jsme nahraditelní, i když to budou 
dělat mladí po svém.

Za rozhovor poděkoval FRANTIŠEK RYNEŠ, PDG

„Našel jsem smysl života právě 
v Rotary, o jehož fungování mi řekl 
můj přítel a kolega rotarián Ota Kovář. 
Za náš Rotary klub vděčíme právě 
Otovi a jsme rádi, že ho máme.“
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1  Kongresový sál 
v Bohuslavicích hostí akce 
z blízka i z dáli

2  Na mnoha památkách se 
podíleli šikovné ruce řemeslníků 
Jiřího Kováře

3  I u rekonstrukce na Svaté 
hoře u Příbrami je rukopis firmy 
Starkon

1

3

2
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z domova

NADACE ROTARY

Co je nového v nadaci?
Text: HANA GAMROT

SEMINÁŘ 
NADACE ROTARY 2023

Seminář Nadace pro zájemce 
z řad klubů se letos bude 
konat 4. 11. 2023.

Seminář se bude konat on-line 
a účast na něm je povinnou 
podmínkou k participaci na 
jakémkoli programu Nadace.

Novou podmínkou pro kluby 
od července 2023 je také 

minimální roční příspěvek do Na-
dace (Annual Fund) ve výši 35 USD 
na člena, více informací k této pod-
mínce najdete v předchozím vydání 
guvernérského Newsletteru č. 1 a 2 
a podrobněji se změnami budeme 
zabývat na semináři.

Kluby, které přispívají do Nadace 
Rotary, absolvují naše školení a zá-
roveň nevykazují žádné dluhy vůči 
distriktu a Rotary International, se 
mohou účastnit programů Nadace 
a zároveň mohou žádat o ocenění 
PHF jako v předešlých letech.
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GERRY TIPPLE 
RC Prague International 
Fundraising Subcommittee Chair 
Scholarship Subcommittee Chair

Gerry finančně podporuje Nadaci 
Rotary již mnoho let. Sám říká, že 

je to od té doby, kdy si přečetl závěreč-
né zprávy projektů a zjistil, jak pečlivě 
Nadace spravuje své finance. V sou-
časné chvíli se zaměřuje na restrukturalizaci příspěvků distriktu do 
Nadace a pomáhá vyhodonocovat velké projekty, tzv. Global Granty. 
Gerry je studnicí vědomostí v rámci Nadace Rotary pro celý výbor 
Nadace. (Gerry je jedním z nejvýznamějích sponzorů Nadace v na-
šem distriktu a je naším jediným členem tzv. Bequest Society, jeho 
„dědictví“ je určeno na podporu vzdělávacích programů Nadace, 
poznámka předsedkyně.)

MICHAL SLÁMA 
RC Pardubice 
Stewardship Subcommittee Chair 

Ve Výboru Nadace Rotary našeho 
distriktu působí jako Steward-

ship Sub-Committee Chair a je tak zod-
povědný za management a dohled nad 
grantovými prostředky a zajištění toho, 
že prostředky jsou využívány správně 
a ku prospěchu dané komunity. Michalovou odpovědností jsou glo-
bální granty a jejich korektní implementace. Svou hlavní roli v sou-
časnosti spatřuje především v implementaci i exekuci projektů pro 
válkou sužovanou Ukrajinu, a to jak na území Ukrajiny, tak i České 
a Slovenské republiky.

GREGORY FABIAN JD 
RC Bratislava International 
Rotary Peace Fellowships 
Subcommittee Chair 

Greg je právník původem z New 
Yorku a od roku 1995 se věnuje 

problematice lidských práv na mezi-
národní úrovni v post-socialistických 
a post-konfliktních zemích ve střední 
a jihovýchodní Evropě. Jako člen výboru  
je zodpovědný za program Rotary Peace  
Fellowships v distriktu 2240.

ŠTĚPÁN MALÝ, 
RC Praha City 
Grants Subcommittee Chair 

Štěpán je členem Rotary od roku 
2015, několik let také působil 

v Rotaractu. Ve výboru Nadace Rotary 
zodpovídá za agendu distriktních gran-
tů bezmála pět let a společně s Pavlou 
Bublíkovou z RC Písek tvoří skvělý tým.

HANA GAMROT
RC Prague International 
DRFC – předsedkyně 
Výboru Nadace 

GERRY TIPPLE /RC Prague International/ 
Fundraising Subcommittee Chair
Scholarship Subcommittee Chair

ŠTĚPÁN MALÝ /RC Praha City/ 
Grants Subcommittee Chair

MICHAL SLÁMA /RC Pardubice/ 
Stewardship Subcommittee Chair 

GREGORY FABIAN /RC Bratislava International/ 
Rotary Peace Fellowships Subcommittee Chair

PAVLA BULBÍKOVÁ /RC Písek/ 
Každý rok asistuje při realizaci semináře Nadace  
a při výběru distriktních grantů společně se Štěpánem

Výbor organizuje každo-
ročně Seminář Nadace 

pro zájemce z řad klubů, od  
r. 2013 je účast na tomto se-
mináři povinnou podmínkou 
k účasti na jakémkoli projektu 
Nadace. Novou podmínkou pro 
kluby od r. 2023 je také minimál-
ní roční příspěvek do Nadace ve 
výši 35 USD na člena. Členové 
výboru jsou nápomocni Rotary 
klubům při přípravě jejich pro-
jektů, konzultují s nimi jejich 
návrhy globálních i distriktních 
grantů a provádějí výběr malých 
projektů. Ve výboru Nadace 
jsem téměř deset let a práce 
v něm mě motivuje a inspiruje, 
velký podíl na tom má Daniela 
Vondrová, bývalá předsedkyně 
Nadace našeho distriktu, kte-
rá mi byla skutečně skvělou 
mentorkou. Je mi sympatické, 
že Rotary Nadace patří nám ro-
tariánům a že svým příspěvkem 
do Nadace Rotary přispívám na 

projekty, které realizujeme my 
sami. Tzv. Share System, kterým 
v Nadaci zhodnocujeme své pří-
spěvky, se může zdát ze začátku 
složitý, jedná se však o prově-
řený a perfektně fungující me-
chanismus, který ve světě nemá 
obdoby. Svým příspěvkem do 
Nadace vždy polovinou pomá-
háme projektům realizovaným 
kluby v našem distriktu a dru-
hou polovinou pomáháme všem 
rotariánům ve světě podpořit 
projekty jejich. Jak důmyslné! 
Formu takové mezinárodní sou-
držnosti, spolupráce a důvěry 
považuji za velice nadčasovou 
a pro mě je to právě Nadace 
Rotary, proč jsem pyšná na to, že 
jsem rotariánkou. Budeme rádi, 
když se k našemu týmu přidá 
ještě někdo se zájmem pomáhat 
klubům a distriktu. Ideálně člen-
ka/člen z Moravy a ze Slovenské 
republiky, které zajímá projekt 
Polio Plus (dětská obrna). 

Výbor nadace 2023–2024



SPOLEČNĚ 
PROTI OBRNĚ



24. ŘÍJEN
DEN PRO POLIO 
PLUS
SVĚTOVÝ DEN 
DĚTSKÉ OBRNY

CO MŮŽETE UDĚLAT VY? 
UDÁLOSTI NEBO AKCE

ZÍSKÁVAT 
FINANČNÍ PROSTŘEDKY

PŘÍSPĚVKY 
NA SOCIÁLNÍCH SÍTÍCH

Každý rok na Světový den dětské obrny 
členové Rotary po celém světě zvyšují 
povědomí o našem boji proti dětské obrně 
a shromažďují podporu pro naše celosvětové 
úsilí o ochranu každého dítěte před touto 
nemocí. Pokud budeme pokračovat 
v nastoleném tempu, zapíšeme se do historie 
tím, že se dětská obrna stane druhou lidskou 
nemocí, která kdy byla vymýcena.

Například Rotaract klub Samaro 
v pákistánském Sindhu uspořádal osvětovou 
akci o dětské obrně, jejímž cílem bylo 
informovat rodiče o této nemoci a jejím 
dopadu na děti. Klub poskytl dětem 
vzdělávací materiály a dárky.

Člen Rotary Jason Browne se spojil 
s komunitou hráčů Raids of Love, která se 
věnuje dobročinným akcím a uspořádal 
charitativní přenosy „Gamers to End Polio“ 
na platformách Twitch, YouTube, Facebook 
a Kick. Vybrali více než 4 000 dolarů pro 
PolioPlus a vzdělávali diváky o dětské obrně 
a iniciativě Rotary. Více se o této sbírce 
dozvíte v prvním videu Voices of Members.

Použijte materiály na stránce RI se zdroji ke 
Světovému dni dětské obrny a pomozte šířit 
informace o Světovém dni dětské obrny 
a významu jejího vymýcení. Použijte k tomu 
hashtagy #EndPolio a #WorldPolioDay!  Ať 
už se zapojíte jakkoli, dejte nám o své akci 
vědět. Sbíráme akce z celého světa. Žádné 
úsilí není příliš malé ani příliš velké na to, 
abyste se s námi o něj podělili. Jako zvláštní 
pobídku letos obdrží distrikty s nejvyšším 
procentem klubů, které zaregistrují akci ke 
Světovému dni proti obrně, zvláštní 
poděkování od prezidenta RI R. Gordona  
R. McInallyho.
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aždý rok je páté číslo našeho magazínu věno-

váno výměně mládeže. Většinou je rozšířeno 

o několik stránek a tištěno ve větším nákladu než 

u ostatních čísel v roce. To proto, že na podzim do-

chází k výběru studentů na další školní rok a RGN 

se tak dostává do rukou rodičů potencionálních vý-

měnných studentů. A my jsme rádi, když si mohou 

přečíst o tom, jak všechny typy výměn probíhají, 

obzvláště z pohledu těch, co to sami právě zažívají. 

Občas si v magazínu přečtou i o jiných projektech 

které kluby dělají a někdy to zažehne i jiskřičku 

zájmu o to sám také pomáhat. Což považuji za ve-

liký přínos, protože každé ruce ochotné ku pomoci 

a každé hlavě připravené přemýšlet, jak pomoci 

těm, kteří v životě neměli tolik štěstí jako my, by 

to mělo být umožněno. A nové pohledy na věc nás 

dělají silnějšími, protože nemůžeme očekávat, že 

když ve stále měnícím se světě budeme fungovat 

stále stejně, tak naše výsledky budou stále stejné. 

No a o tom to rotariánství je.

Každý rok se k výměnám vždy snažím napsat ně-

jaké to moudro. A tak jsem dnes prošel archiv abych 

se podíval, co jsem psal v minulých číslech abych 

se jako neopakoval. Bylo pro mě docela šokem, že 

první sloupky jsem napsal již před 10 lety. A také 

bych asi mohl říct, že jsem napsal již vše, co se dalo. 

Také bych popřel poslední dvě věty předchozího 

odstavce. Takže mě to nutí se zamyslet nad tím, 

co se vlastně za těch 10 let změnilo. Překotný roz-

voj informačních technologií, znásobený potřebou 

v době Covidové, je znatelný všude, v programech 

pro mladé obzvláště. Rychlost přenosu informací 

je tak neskutečně obrovská a vede k takovému 

množství předávaných zážitků, až to může být 

i na škodu. Občas se v té lavině či možná písečné 

bouři komunikací ztrácí ty podstatné věci. To, že 

se studenti naučí samostatnosti, s Rotary klubem 

fungujícím jako záchranná síť pro případ potřeby. To 

že se naučí toleranci jiných kultur a že se nevracejí 

domů jako děti, ale jako mladí s rozhledem na svět. 

Tedy úplně jiní, než odjížděli. A to, že výměna je pro 

ně základ do budoucího života, kde snad budou ro-

zumět potřebě pomáhat druhým. A třeba se i zapojí 

do naší organizace ve svých domovských zemích. 

Je super potkávat se s lidmi, kteří i po 30 letech se 

hrdě hlásí ke své Rotary výměně. Tak to vždy bylo, 

je a doufám že stále bude. Oni přinášejí naději pro 

budoucí svět. A o tom to opravdu celé je.

A JE TO O TOM, NE ŽE NE

K

IPDG GEORGE J. PODZIMEK

JAK TO VIDÍM JÁ

elký vliv na ochotu vysílat 
studenty do našich zemí měla 
také válka na Ukrajině, protože 
především z pohledu z USA 

jsme konfliktu příliš blízko. I v našem 
distriktu, především na Slovensku, se do 
výměn zapojil výrazně nižší počet Rotary 
klubů. Celkem jsme ve školním roce 2022/23 
vyslali do zahraničí na roční pobyt 65 stu-
dentů. Do některých zemí se nám podařilo 
umístit i studenty, kteří na výměnu čekali 
dva roky, a už překročili standardní horní 
věkovou hranici 18,5 roku. 23 českých Ro-
tary klubů vyslalo strávit v zahraničí „nej-
lepší rok dosavadního života“ 55 studentů,  
5 slovenských klubů vyslalo 10 studentů. 
Nejvíce studentů z našeho distriktu bylo 
v USA – 27, v Brazílii a na Tchaj-wanu 6,  
v Kolumbii 5, v Austrálii a ve Francii 3,  
v Argentině, Kanadě a Německu 2 a po  
jednom v Belgii, Finsku, Itálii a Japonsku. 

V našem distriktu jsme hostili celkem  
56 studentů, 8 na Slovensku v celkem čtyřech 
Rotary klubech, v Česku pak 45 studentů  
v 20 klubech. Studenti byli z jedenácti 
zemí, nejvíce studentů k nám přiletělo 
z Brazílie a Mexika – z každé země jich bylo 
12, z USA 9, po šesti z Taiwanu a Austrálie, 
4 z Kolumbie, 3 z Francie a po jednom 
z Japonska, Kanady, Finska a Německa.

V červenci a srpnu letošního roku se vydalo 
na roční výměnu do zahraničí 47 studentů. 
36 studentů vyslalo 19 Rotary klubů z Česka, 
11 studentů pak 5 klubů ze Slovenska. Jeden 
z nich, RC Poprad, současně sponzoruje 
čtyři studentky z Ukrajiny, které nám bez 
nároku na reciprocitu přijaly tři evropské 
země – dvě děvčata studují v Belgií, po jedné 
hostí Francie a Německo. Nejvíce českých 
a slovenských studentů je v tomto roce 
v USA – celkem 13, sedm je jich v Brazílii, 

po pěti v Austrálii, Mexiku a na Tchaj-wanu,  
tři v Kanadě, po dvou v Argentině a Ko-
lumbii a po jednom ve Francii, Německu, 
Japonsku, Jižní Koreji a Chile.

V našem distriktu máme nyní 46 za-
hraničních studentů, 10 na Slovensku 
v celkem 5 Rotary klubech, v Česku pak 
36 studentů v 20 klubech. Z USA k nám 
letos přiletělo 15 studentů, z Brazílie 7,  
5 z Tchaj-wanu, 4 z Argentiny, 3 z Mexika, 
po dvou z Kanady a Kolumbie a po jednom 
z Francie, Německa, Chile, Japonska a Jižní 
Koreje. Už od ledna letošního roku jsou 
v Česku 3 studenti z Austrálie, v lednu 
2024 je nahradí další 4.

V následujících článcích si můžete přečíst 
zážitky studentů, kteří se domů vrátili v čer-
venci tohoto roku, plni dojmů z úspěšné 
výměny. V článcích se věnují komplexnímu 
hodnocení celého roku a tomu, jak je výmě-
na změnila. Můžete si přečíst i o školském 
systému v některých zemích, o tom, čím 
je kultura té či oné země specifická, nebo 
o výletech, které absolvovali s hostitelskými 
rodinami nebo s Rotary.

Zařadili jsme i poznatky maminky, která 
své dítě letos vyslala na výměnu, zážitky 
hostitelských rodičů z uplynulého roku, 
nebo i návštěvu zahraniční hostitelské 
rodiny v Česku po několika letech od 
výměny.

RYE

VÝMĚNNÉ POBYTY 
MLÁDEŽE

V

Po dvouleté „covidové přestávce“, kdy dle rozhodnutí ústředí Rotary Interna­
tional nebylo možné organizovat krátkodobé ani dlouhodobé výměnné pobyty, 
jsme očekávali, že se v rotariánském roce 2022/23 vrátí vše do starých kolejí. 
Avšak ne všechny zahraniční Rotary distrikty výměnné programy obnovily.
Text: JAROMÍR BARÁK

Většinu článků jsme museli pro omezený 
prostor v tištěném časopise zkrátit. 

V plném znění, včetně dalších fotografií,  
je najdete na našem webu 

https://rye2240.org/ 

Najdete tam i další články čerstvých 
navrátilců z výměny, které se nám sem 

nevešly, a zážitky studentů z minulých let.
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ze světa

ANETA JANDÍKOVÁ
RC Ostrava International — Rotary Distrikt 7010, Kanada

Už když jsem poprvé zhlédla High School Musical, věděla 
jsem, že bych jednou chtěla studovat na střední škole v Se-

verní Americe. Původně jsem sice měla na mysli USA, když mi ale 
Rotary oznámilo, že pojedu do Kanady, nadšená jsem nebyla o nic 
méně. Můj školní rok začal v pátek schůzkou s guidance counselo-
rem. Ms Taylor mi pomohla s výběrem předmětů. Školy v Ontariu 
totiž fungují tak, že si každý student, počínaje studenty v grade 10, 
vybírá 4 předměty na každý semestr. Již ten den jsem se zeptala, zda 
by bylo možné, že bych v Kanadě i oficiálně odmaturovala. Čekala 
jsem, že bude třeba přesvědčování, Ms Taylor mi ale řekla, že to 
nebude žádný problém. Musela jsem škole akorát dodat vysvědčení 
z Česka, splnit si volunteer hours a napsat si literacy test, který 
většina kanadských středoškoláků píše už v grade 10. Pak bylo už 
jen třeba nepropadnout. S čím jsem měla drobné problémy, byla 
angličtina. Překvapivě však ne proto, že byla v angličtině. Tak jako 
jsou evropští středoškoláci lepší v memorování faktů a principů, tak 
jsou kanadští studenti lepší ve formulaci myšlenek, vyhledávání 
informací a psaní esejí. O tomto všem angličtina byla. 

Co se mi nejvíce líbilo, a čím se zároveň kanadské školství vý-
razně liší od toho našeho, bylo, že velká část, téměř většina výuky 
nezávisle na předmětu byla prováděna ve stylu skupinové práce. 
Ať už to byly projekty na několik dní či na pár minut, učitelé chtěli, 
ať si s nimi pomáháme. 

Druhý rozdíl, který v imaginárním zápase školních systémů vy-
hrává Kanadě bod, byl, jak přátelští všichni učitelé jsou. I ti, před 
kterými mě kamarádi varovali, se mi zdáli být milí. Snad ze všech 
mých učitelů jsem měla pocit, že je opravdu zajímá, jak se mám 
a zda nemám s výukou problémy. 

Každý semestr končil závěrečnými zkouškami. Ty v kombinaci se 
závěrečnými projekty měly v každém předmětu váhu 30 % celkové 
známky. To v překladu znamená, že víceméně vůbec nezáleželo, 
jaké známky měl jednotlivec během celého semestru, protože tento 
2,5hodinový test mohl všechno změnit. 

V červnu začaly poslední závěrečné zkoušky na střední škole. 
Protože jsem během školního roku splnila všechny na začátku 
zmíněné podmínky, mohla jsem se po jejich skončení i já těšit na 
obdržení oficiálního kanadského středoškolského diplomu. Zkoušky 
v podstatě proběhly úplně stejně jako v prvním pololetí. Akorát 
tedy eseje na testu z filozofie se tentokrát obešly bez omluvy. Spolu 
s diplomem jsem obdržela i Proficiency award, která znamenala, 
že jsem měla druhý nejvyšší průměr v celém svém ročníku. Tuto 
část nezmiňuji, abych se chlubila, ale jen abych poukázala, jak 
jednoduchá místní škola byla. O žádné ceně jsem předem nevěděla 
a tento školní rok tak pro mě byly takové prázdniny.

Pokud si tedy právě tento článek čtete a uvažujete, že byste chtěli 
studovat na střední v Kanadě (či USA), mějte, pokud/až se tam 
dostanete, na paměti dvě věci. Zaprvé, vyberte si předměty, které 
vás zajímají a které byste si v Česku nevybrali. Pokud se bojíte, že 
s angličtinou jako druhým jazykem nebudete svým spolužákům 

stačit, když v předmětu nebudete 
znát alespoň základy, nebojte se. 
Já se taky vrhla do neznámých vod 
a vyšla z nich s novými vědomost-
mi a ke všemu ještě s druhým nej-
vyšším průměrem. 

Zadruhé se vždy zeptejte, zda 
můžete odmaturovat (pokud jste 

tedy v posledním ročníku). Možná vám hned řeknou ne, ale za 
optání nic nedáte. Z praktického hlediska vám sice tato maturita 
může být k ničemu, pokud byste se však nebáli českých úřadů, 
mohla by vám nostrifikace kanadského diplomu značně ulehčit 
maturitu českou. Ať už s tím kusem papíru uděláte cokoliv, vždy 
vám minimálně poslouží jako jakési uzavření celé výměny. Potvr-
zení, že jste něco dokázali. O moc těžší než normální školní rok to 
není a, co si budeme povídat, středoškolský diplom z jiné země je 
vždy velký flex. I přesto, že to je tak trochu maturita na počkání.

MATURITA NA POČKÁNÍ

Středoškolský 
diplom z jiné země 
je vždy velký flex. 
I přesto, že to je tak 
trochu maturita  
na počkání
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DOVOLENÉ NA FLORIDĚ
PETRA CHALUPOVÁ
RC České Budějovice — Rotary 
Distrikt 7360, USA 

Moje hostující rodina má ve 
zvyku každý rok letět na 

dovolenou na Floridu, a to přes-
něji do Disney Worldu.Když mi 
tohle mí hostující rodiče sdělili, 
skákala jsem radostí. Podívat se 
na Floridu byl můj dlouholetý 
sen. První 4 dny jsme strávili 
v Disney Worldu v jejich čtyřech 
zábavných parcích. Viděla jsem 
spoustu zajímavých zvířat, byla 
jsem na spoustě úžasných 
atrakcí, které jsem ani nevěděla, 
že existují, a ochutnala spoustu 
dobrých jídel. Nemůžu zapome-
nout na mé setkání s Disney po-
stavičkami a následné focení. 
Poslední, čtvrtý, den jsme naši 
návštěvu zakončili ohňostrojem 
nad Disney zámkem, který trval 
30 minut a byl naprosto okouz-
lující. Cítila jsem se jako ve snu. 
Pátý den jsme jeli k pláži, kde 
nás čekalo dobrodružství v po-
dání plavání s kapustňáky. Ni-
kdy jsem s žádnými zvířaty ne-
plavala a tahle stvoření byla 
třikrát větší jak já. Já se trošku 
bála těch velkých, jak jim říkají, 
„podmořských krav“, byl to vel-
mi silný a krásný zážitek. Po-
slední dva dny jsme strávili 
v zábavním parku Hollywood 
Studios. Já jako velký fanoušek 
Harryho Pottera milovala část 
parku Bradavice, kde byly tema-
tické atrakce a obchody. V živo-
tě by mě nenapadlo, že bych 
mohla prožít takovou krásnou 
dovolenou s tak úžasnou hostu-
jící rodinou. A jsem za to vše 
moc vděčná.

ROADTRIP MÝCH SNŮ!
ANNEMARIE DAVIDOVÁ
RC Ostrava International —  
Rotary Distrikt 5470, USA

S mou rodinou jsme spojili 
naši lásku ke kempování, 

chození po túrách a poznávání 
nových míst a vytvořili náš per-
fektní, skoro dvoutýdenní trip. 
Šestý den jsme si stanovili pou-
ze na přejezd a na přípravu ke 
kempování. V autě jsme ten den 
strávili 7 hodin. Jízdu jsme ten 

den zakončili v Joshua Tree Nati-
onal Park, California. Nikdy jsem 
neviděla krásnější místo. Večer 
jsme šli lézt na skály a z vrcholu 
jsme se dívaly se sestrami na 
západ slunce. Ten večer jsem 
usínala pod těmi nejzářivějšími 
hvězdami, které jsem kdy v živo-
tě viděla. Další den jsme vyrazili 
na túru do Rattlesnake Canyon 
a cestou se z nás stali horolezci, 
protože výstup byl jen po vel-
kých kamenech. Po této túře 
jsme se sbalili a vyrazili vstříc 
dalším dobrodružstvím. Po zby-
tek dopoledne jsme se prochá-
zeli po Joshua Tree National 
Park. Jsem neskutečně vděčná 
své třetí host-rodině, že mi 
umožnila takto strávit jarní 
prázdniny. Díky za vše!

MESTO SVETIEL
ANNA KOVAČIČÍNOVÁ
RC Liptovský Mikuláš — Rotary 
Distrikt 1660, Francie

Paríž. Myslím, že prvá myš-
lienka, ktorá vám napadla, 

bolo mesto svetiel, romantiky, 
zaľúbencov. Ak pozerávate sprá-
vy, tak sa vám mohol vybaviť 
chaos a neustále manifestácie. 
Po desiatich mesiacoch sa viem 
viac stotožniť s protestujúcim, 
ako snovým Parížom. Turisti 
budú mať vždy idilkovo zakryté 
oči ružovými okuliarmi. Skutočnú 
krásu tohto mesta nemôžete hľa-
dať v Louvri pri talianskom ume-
ní, ani pred americkou Eiffelovou 
vežou. Bývala som v meste Co-
lombes, ktoré patrí do „Ostrova 
Francúzska“, približne 30 minút 
chôdze od modernej La Defense 
a 10 minút vlakom od Paríža. Asi 
sa nebudem veľmi mýliť, ak napí-
šem, že mnohí z vás by chceli 
bežne používať frázu „idem sa 
prejsť do Paríža na kávu“. Často 
sme si kládli otázku, kto vlastne 
sme!? Parížania, turisti. Objavu-
jeme zákutia každej štvrti a zá-
roveň sa chováme ako domáci. 
Ťažko povedať kto sme skutočne 
boli, ale radi sme o sebe prehla-
sovali, že sme Parížanky.  
Paríž sa stal naším druhým do-
movom. A aj keď miestni neboli 
vždy najmilší, Paríž bude od te-
raz vo mne evokovať mnoho 
krásnych spomienok.
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LAST REPORT – BACK HOME
VOJTĚCH KUPSKÝ
RC Brno — Rotary Distrikt 4170, 
Mexiko

Můj rok v Mexiku skončil 
a je na čase na krátký re-

port a shrnutí. Vystřídal jsem tři 
rodiny všechny byly opravdu 
úžasné. První rodina mi pomáha-
la s učením místního jazyka 
(španělštiny). Ten bych řekl, že 
na výměnných pobytech je ze 
všeho nejdůležitější. Je to znám-
ka a respektu a znak přijetí „do 
rodiny“. Důležité bylo i zvládnutí 
kulturního šoku. 

Spolužáci ve škole byli také 
fajn. Jediný problém byl věkový 
rozdíl. Já v Mexiku slavil 20 let 
a moji spolužáci měli během 
školního roku 17, někteří 18 let, 
bylo to poznat. Nejvíce přátel 
jsem si proto hledal mimo školu 
mezi rodinami ostatních studen-
tů z Rotary. Byli mi častou opo-
rou, a to nejenom zpočátku. 

Organizace Rotary byla také 
skvělá. Díky mé španělštině mě 
všichni z Rotary měli rádi a byl 
jsem velmi často zván na výlety 
a speciální akce. Samozřejmě 
jsme měli nabídku dvou place-
ných výletů – jeden po jihu Mexi-
ka a druhý po jeho severu. Oba 
byly výborně zorganizované 
a nezapomenutelné.

Chtěl bych poděkovat Rotary 
za tuto možnost, která mi byla 
poskytnuta, věřím, že mi to v ži-
votě velmi pomohlo se najít 
a poznat nové známosti, jazyk 
a kulturu.

WEST COAST TRIP
MARTIN METELKA
RC Hradec Králové — Rotary  
Distrikt 7390, USA

Jednou z částí mé výměny 
byl i na závěru výlet zvaný 

„West Coast Trip“. Byl to výlet po 
prakticky celém západním po-
břeží Ameriky. Můj spolubydlící 
na prvních pár dní (potom to 
měnili) a vlastně můj nejlepší 
kamarád po dobu zájezdu byl 
Ind jménem Advay. 

 Přesouvali jsme se autobu-
sem. Procestovali jsme snad 
všechna důležitá místa, která se 
na západním pobřeží Ameriky 

nacházejí. Jedním z prvních byl 
světoznámý Grand Canyon. Ně-
kdo může říct, že je to jen velká 
díra v zemi, ale takový člověk si 
dle mého neuvědomuje, jak moc 
je ta velká díra v zemi opravdu 
velká. Bylo to vskutku neuvěři-
telné a něco, co rozhodně v Čes-
ku jen tak neuvidíte. 

Další z našich zastávek bylo 
Las Vegas. Je opravdu obdivu-
hodné, kolik světel na vás svítí, 
když jste v Las Vegas v noci. Tolik 
lidí, zvuků a záře najdete jen na 
málokterém místě. Sice jsme v Las 
Vegas nemohli hazardovat :(, ale 
při rozchodech jsme měli úžas-
nou možnost prohlédnout si 
všechny klasické lasvegaské ho-
tely, které normální smrtelníci 
vidí v různých filmech. A taky 
jsme se projeli v limuzíně. V Los 
Angeles jsme navštívili Univer-
sal Studios a Disneyland. Oba 
parky byly senzační zážitky. Do-
stali jsme se i do San Franciska, 
což byla bohužel naše poslední 
zastávka.

ZIMA VE WISCONSINU
LÍDA NEDVĚDOVÁ
RC Prague International —  
Rotary Distrikt 5950, USA

Vždy jsem si byla vědoma, 
že zima v Americe je trochu 

jiná než tady u nás. To, co jsem 
ale zažila ve Wisconsinu, to jsem 
nečekala. Už před odletem jsem 
věděla, že budu chtít být sou-
částí lyžařského týmu v naší 
škole. Nikdo mi ale neřekl, že to 
znamená nemít žádné volné ví-
kendy a lyžovat v –25 stupních 
Celsia. To byla na tom celém ale 
jediná negativní věc. Všechny 
tréninky, závody ve Wisconsinu, 
v Michiganu i v Minnesotě, nebo 
jenom lyžování pro srandu po 
tréninku jsem si nesmírně užila. 
A kdybych mohla, moc ráda to 
zažiju znovu. Poznala jsem 
spoustu skvělých lidí, zjistila, že 
lyžařské svahy ve Wisconsinu 
jsou nic moc, a nakonec jsem si 
s sebou odvezla lyžařské boty 
na památku té nejlepší lyžařské 
sezóny a zimy celkově.
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ELIŠKA PUKOWIECOVÁ
RC Ostrava — Rotary Distrikt 3510, Tchaj-wan

Odpovědět na otázku, jak se mi líbil Tchaj-wan, je mnohem 
složitější, než se zdá. Slova jako by nedokázala zachytit to, čím 

se pro mě toto místo, tito lidé stali. Obyčejnými slovy člověk pochopi-
telně nemůže popsat svoji roční výměnu na druhé straně polokoule, 
a to pomalu ani v případech obyčejných konverzací s rodinou. Jedno-
dušší odpovědí je rychle si vzpomenout na větší vzpomínky z akcí, 
co můžete vidět na internetových sítích, na přátele ze školy, co vás 
vždy podpoří, host rodiny a nové sourozence, ale to, co z výměny 
dělá opravdový zážitek na celý život, jsou věci, které se nacházejí pod 
povrchem, vzpomínky, které se vynoří, když je nečekáte, maličkosti, 
které vám z ničeho nic vykouzlí zasněný úsměv na tváři. Malinkaté 
vzpomínky, které bych nikdy za nic nevyměnila, a které většinou byly 
vytvořeny naprostou náhodou, chybou, či jen zvědavostí.

Abych byla upřímná, od výměny jsem po čtyřech letech pokusů 
o vycestování moc nečekala. Byla jsem spokojená s obojím, jak zůstat 
zde a pokračovat ve čtvrtém ročníku, tak vyjet na roční výměnu. Nikdy 
jsem nečekala, že člověk, který se ze mě stane, bude přesně ten, kým 
jsem vždy chtěla být, že se naučím milovat lidi tak, jako mít ráda samu 
sebe, že většina věcí pro mě ztratí svou váhu a věci, které začnou být 
opravdu důležité, jsou lidi, kteří jsou zde vždy pro vás, stejně jako vy 
pro ně, že zážitky, vzpomínky a to co se naučíte má význam mnohem 
větší než cokoliv jiného. Nikdy jsem netušila a ani si nepředstavila, že 
vás může jedno místo natolik změnit. Nikdy nezapomenete na momen-
ty, kdy jste milovali vracet se za večera domů, kdy jste společně s host 
taťkou po večerech kreslili, s host bratrem vařili, učili se a poslouchali 
k tomu nepatřičně nahlas muziku, lehli jste si k host mamce na gauč 
a dělali si navzájem společnost, nebo se jen přitulili ke kočičí srsti. 
Nikdy nezapomenete na vůni oceánu, chuť vyzrálého sladkého 
manga, snídaně se spolužáky, kdy jste se chytli za ruce a společně 
odhopkali do obchůdku koupit si společně snídani, chvíle poho-
dy, které jste si ani neuvědomovali, šlofíky v knihovně, sezení na 
pláži za poslechu vln narážejících na břeh, dlouhé rozhovory se 
starými známými řidiči autobusu, ležení na trávníku, koukání se 
na oblohu za společného smíchu s kamarády, slunce hladící vás po 
vlasech, pot snažící se vás zachránit před neskutečným vedrem… 
Všechno tohle najednou tvořilo vás. Stali jste se Tchaj-wancem – 
s bledou pletí, světlými vlasy a očima zelenýma jako místní lesy. 
Věřím, že vše, co se v našem životě stane, ovlivňuje naše rozhod-
nutí. A proto, mé tajemství, jak milovat, objevovat a učit se, je na 
všechno říkat ano. At už je to nabídka zapojení se do klubu, večeře, 
představení, žádost o pomoc s tančením, příležitost poznat nové 
lidi, vždy je odpovědí ano. Je jedno, jestli selžete, budete vypadat 
blbě, znít blbě, když zkoušíte něco nového, poprvé tančíte, učíte 
se nový jazyk… je v pořádku selhat, protože se můžete znovu zved-
nout, začít odznova, začít lépe s lepší vytrvalostí, silou a nadše-
ním. Přesně to vám taky výměna poskytuje, naučit se selhat, stejně 
tak jako vytrvale zkoušet věci dál. Výměna vám dává čas vyzrát. 
Možná je obrovským štěstím, kde jsem bydlela, jelikož mé město 
mi dovolovalo se v něm jednoduše každý den ztratit. A já to milo-

vala. Milovala jsem půjčit si kolo, 
dojet na neznámé místo, vystoupit 
a procházet se tak dlouho ulice-
mi a poznávat město tak dlouho, 
dokud jsem nenarazila na kavár-
nu sedící mým potřebám a stylu, 

strávit tam kolem čtyř hodin, kreslit si a věnovat se věcem a za tmy 
těsně před večerkou se vrátit zpátky domů, s pohodovým pocitem 
nového objevení, naučení se nového slova v čínštině, suvenýrem, 
či jenom radostí z objevení nové úžasné části Tchaj-wanu.

Z malé holky, snažící se vyznat ve světě, do kterého byla vho-
zena, se stal někdo, kdo miluje být s lidmi, stejně jako mu nevadí 
být sám, kdo miluje brouzdat se ulicemi, člověk, který se zaplete 
do řeči s kýmkoliv a pokud má nějaký sen nebo cíl, vytrvale si za 
ním jde. Ani si nedokážete představit, jak těžké je tohle všechno 
nakonec opustit; vše, co jste vybudovali, vše, co jste přijali, najednou 
z vašeho života zmizí. Myslím si, že tohle je další kapitola, kterou 
je ještě třeba objevit. Vysoká škola, čínská studia… nakonec to tak 
vypadá, že výměna na Taiwanu byla teprve kapitolou číslo jedna, 
která mi ukázala tajemství života a čeho si v něm vážit, a která 
v budoucnosti bude mít pokračování.

ALENKA V ŘÍŠI DIVŮ

Mou odpovědí, 
jak se mi líbilo na 
Tchaj-wanu, je: 
Tchaj-wan miluju!
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ze světa

SÁRA SOJÁKOVÁ
RC Brno — Rotary Distrikt 4571, Brazílie

Jedenáct měsíců uteklo jako jeden a můj výměnný pobyt 
v Brazílii, téměř rok mého života, na který jsem se tak dlou-

ho připravovala a nepředstavitelně těšila, je za mnou. Ani ne-
vím, jak se to tak rychle událo, ale najednou jsem zase zpátky 
doma a pomalu mi dochází, že se to všechno doopravdy stalo, 
i když se to zdá být jen nádherným snem, který se mi v noci zdál.  
Opravdu, moje výměna byla přesně podle všech mých představ. 
Přirozeně jsem se před výměnným pobytem často nechávala unášet 
vírem fantazie a představovala jsem si, jaké to asi bude, bydlet 
rok v daleké Jižní Americe. Bez rodiny a bez místa, které nazývám 
domovem. Někdy mi to celé znělo úžasně, jindy jsem z toho snad 
měla víc strach. To jsem ale vůbec netušila, že mě hned od prvního 
dne přivítá ta nejlepší host rodina, kterou jsem si mohla přát. Ro-
dina, kterou v průběhu roku začnu brát jako svou druhou vlastní.
RODINNÉ POUTO   Velmi brzy mi došlo, že se není čeho bát. že na to 
celé vůbec nejsem sama. Že mám za sebou spoustu lidí tam i tady, 
kterým na mě záleží a kteří tady vždy budou pro mě. Když mi bude 
těžko, budu mít problémy, nebo snad jen budu potřebovat obejmout 
a říct, že je vše v pořádku. Hlavně moje host maminka byla po celou 
dobu mou velkou oporou a já jsem moc věčná, že mám tu čest ji 
zvát nejen host matkou, ale i jednou z mých nejlepších přítelkyň. 
Mohu s ní mluvit úplně o čemkoliv, a i teď po konci výměny si 
často voláme a zůstáváme v kontaktu. Až později mi došlo, jak 
velké štěstí mám, že jsem svou výměnu mohla trávit v této rodině.
KAMARÁDSTVÍ   Kromě štěstí na rodiny jsem měla i úžasné kamarády. 
Ať už ve škole, kde jsem se s pomocí mé host sestry, která navštěvovala 
stejnou třídu a já zapadla od prvního dne do její skupinky kamarádů, 
nebo ve skupince inboundů v mém host městě São José dos Campos. 
Věřím, že jsem si v průběhu tohoto posledního roku vytvořila mnoho 
skvělých přátelství, které vydrží na celý život. Díky těmto lidem jsem 
se dozvěděla mnoho nejen o brazilské kultuře, ale poznala jsem 
i zvyky v ostatních zemích mých kamarádů z výměny.
SPLNĚNÉ SNY   Za svou výměnu jsem zažila své nejlepší zážitky 
a vytvořila jsem si ty nejlepší vzpomínky. Byla jsem na měsíc 
o letních prázdninách (v Brazílii jsou roční období opačně, tedy 
se jednalo o leden) s ostatními inboundy na výletě na severozápadu 
země, kde jsem oslavila i své devatenácté narozeniny. Šlo o zatím 
nejlepší narozeninový den, jaký jsem vůbec zažila. Celý den plný 
surfování, které jsem si už dlouho snila vyzkoušet, nejkrásnější 
pláže, na které jsem kdy byla, a kamarádi z celého světa.

Naprosto nezapomenutelným pro mě byl i únorový karneval, 
kdy jsme se vypravili do největšího brazilského města, São Paulo, 
abychom mohli na vlastní oči spatřit alegorické vozy v průvodu, 
zatímco se po celé zemi rozezněly tóny samby. Na místo jsme 
dorazili v jedenáct večer a průvod končil až další den v sedm ráno. 
Mým nejoblíbenějším zážitkem z celé výměny a možná i za celý 
život je ale určitě moment, kdy jsme vycestovali do deštného 
pralesa v Amazonii. O takovém výletu jsem už dlouho snila, ale 
nikdy by mě nenapadlo, že se mi právě v průběhu výměny splní. 

Opravdu příležitost, která se 
naskytne možná jen jednou za 
život. Milion různých papouš-
ků a ptáků, lenochodi, lov pi-
raní za rozbřesku a krokodýli.  
Nejlepší byl určitě ale moment, 
kdy jsme se poslední noc výle-
tu shromáždili všichni na přídi 

lodi, kterou jsme celý výlet obývali a objevovali na ní krásy řeky 
jménem Rio Negro. Nejdříve jsme se všichni spolu loučili, podepsali 
jsme si navzájem vlajky a potom jsme si sedli spolu do kruhu, 
zhasli jsme všechna světla na lodi a všichni jsme naprosto ztichli. 
Ticho ale rozhodně nenastalo, protože se všude okolo rozezněly 
zvuky lesa a přírody, která se právě probouzela k nočnímu životu. 
A navíc se nad námi rozzářila nádherná hvězdná obloha, nezkalená 
smogem ani světly města, která od nás v tu chvíli byla kilometry 
daleko. Řeka nás kolébala a v tu chvíli jako by nebylo nic než jen 
my a příroda. V tu chvíli jsem byla neskonale vděčná jen za to, 
že jsem. A tento pocit mě provázel i zbytkem výměny a jistým 
způsobem ho v sobě uchovávám i teď. Kousek amazonského lesa, 
který jsem si s sebou přivezla zpátky.
JSEM VDĚČNÁ   Když se takhle ohlížím za svou výměnou, první slovo, 
které mě napadá, je vděčnost. Za to, jak skvěle to všechno dopadlo. 
Všem mým rodinám v Brazílii, a hlavně té české za to, že ve mně 
vždy věřili a věděli, že to zvládnu i v momentech, kdy já jsem si 
tím nebyla jistá. Že se nezlobili, když jsem se jim dva měsíce skoro 
neozvala, protože jsem potřebovala čas to celé zpracovat. A že tu 
budou vždy pro mě, kdykoliv budu potřebovat zase domov. Děkuju.

EXOTICKÝ SEN V BRAZÍLII

Jsem vděčná 
Rotary za úžasnou 
zkušenost a všechny 
příležitosti, které mi 
otevřelo. Děkuji za 
nejlepší rok života
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HIGH SCHOOL MUSICAL? 
NE TAK ÚPLNĚ
NATÁLIE NOVOTNÁ
RC Zlín — Rotary Distrikt 7770, 
USA

Ve Státech se nedělá v po-
sledním ročníku maturitní 

zkouška, namísto toho se za čtyři 
školní roky musí studentům po-
dařit nasbírat dostatečný počet 
kreditů, aby střední mohli docho-
dit. A protože jsem v posledním 
ročníku byla, měla jsem příleži-
tost „graduation“ na vlastní kůži 
zažít. V osudný den jsem si tedy 
na sebe oblékla promoční talár 
a čepici a na pódiu si před zraky 
mnoha lidí po vzoru mých spolu-
žáků převzala svůj „diplom“ (pro-
tože jsem školu doopravdy neab-
solvovala, dostala jsem pouze 
certifikát o dochození). Když bylo 
předávání u konce, vyhodili jsme 
do vzduchu naše čepice, a pak už 
se k nám jenom nahrnula zápla-
va členů rodin, spolužáků a dal-
ších, kdo nám přišli gratulovat. 
Celkově jsem si svůj rok na ame-
rické střední doopravdy užila. Za-
čátky byly sice trochu krušné, ob-
zvláště proto, že jsem lehce 
bojovala s „jižanskou“ angličti-
nou. Ale vše jsem se nakonec na-
učila a zvykla si, a tak jsem si po 
pár měsících dokázala bez pro-
blémů popovídat i se spolužáky, 
kterým jsem na začátku výměny 
rozuměla tak každé třetí slovo. 

DESETIMĚSÍČNÍ 
DOBRODRUŽSTVÍ V MEXIKU
KATEŘINA NOŽIČKOVÁ
RC Prague International —  
Rotary distrikt 4140, Mexiko

Od konce srpna jsem na-
stoupila na soukromou 

střední školu, kterou jsem si veli-
ce oblíbila. Našla jsem si mnoho 
kamarádů, kteří mně také před-
stavili mexickou kulturu, pomohli 
s učením španělštiny, brali mě na 
mnoho zajímavých míst, a hlavně 
byli vždy mojí oporou. Celkem 
jsem za celých deset měsíců vy-
střídala tři rodiny. Střídání rodin 
mi přišlo skvělé, protože napří-
klad každá z mých tří rodin žila 
úplně rozdílný život a také jsem 
se díky nim mohla kouknout na 
mnoho zajímavých míst. S rodi-

nami jsme cestovali hodně po 
Mexiku – navštívili jsme řadu 
měst, národních parků, pláží či 
avokádových plantáží. V městě 
Morelia jsem byla společně s dal-
šími devíti výměnnými studenty 
z celého světa. Po skončení mé 
výměny jsem dokonce na začátku 
července odletěla navštívit moji 
kamarádku do Rumunska a příští 
týden za mnou přijede moje ka-
marádka z Německa.

 

BRAZILSKÁ NÁHODA 
NINA PETŘÍKOVÁ
RC Plzeň Beseda — Rotary  
Distrikt 4571, Brazílie 

Rok 2022/23 znamenal pro 
Brazílii dvě obrovské udá-

losti – volba nového prezidenta 
a fotbalové mistroství světa. Pár 
dní po příjezdu mi má host mam-
ka mezi řečí oznámila, že pokud 
volby vyhraje Luiz Inácio Lula da 
Silva, stane se její strýc, a tím pá-
dem můj host-prastrýc, Geraldo 
Alckmin, viceprezidentem Brazí-
lie. To by pro nás na Nový rok, ja-
kožto blízkou rodinu, znamenalo 
cestu do hlavního města Brasílie, 
abychom se zúčastnili předání 
prezidentství. Lula skutečně vy-
hrál a my jsme do Brasílie oprav-
du letěli. Stát na podlaze prezi-
dentského paláce Planalto, 
několik metrů od prezidenta Bra-
zílie a slyšet u toho tisíce lidí zpí-
vat brazilskou hymnu, to hodno-
tím jako naprosto nepopsatelný 
zážitek. Po velmi dlouhé oficiální 
části následoval již méně oficiál-
ní večírek, kde se to brazilskými 
celebritami jen hemžilo. Celou 
mou výměnu provázely menší 
i větší shody náhod, ze kterých 
dokázala vzejít naprosto neuvěři-
telná překvapení. Procestovala 
jsem Brazílii skrz naskrz, plavala 
s růžovými delfíny, lovila piraně, 
naučila se bojovému umění capo-
eira, tančila s indiánským kme-
nem v Amazonu, zaplavala si na 
Copacabaně, setkala se s prezi-
dentkou Rotary International a co 
je nejdůležitější – navázala jsem 
kontakty s desítkami lidí z desí-
tek různých zemí. Jak říká moudrý 
Jára Cimrman ve své teorii exter-
nismu, „Věc je tam, kde se domní-
váme, že není, a není tam, kde se 
domníváme, že je“.
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SPORTOVNÍ ZKUŠENOST V USA
IVO SOBOTKA
RC Písek — Rotary Distrikt 5950, 
USA

Frisbee jsem se věnoval už 
několik let před odletem do 

Ameriky, ovšem vždy jsem snil 
o tom si to jednou v USA zahrát 
(právě zde má svoje počátky). 
Když jsem obdržel rodinu a četl 
jsem první e-mail, srdce se mi 
rozbušilo. V místní škole byl vel-
ký frisbee tým, s dlouholetou tra-
dicí, a co víc, můj budoucí host 
bratr byl sám členem tohoto 
týmu. Prošli jsme celou sezónou 
až k dvěma posledním zápasům 
– finále naší oblasti a poté finále 
celé Minnesoty. Pokud bychom 
oba zápasy vyhráli, pojedeme 
jako tým v půlce června na celo-
národní turnaj v Salt Lake City. 
Oblastním finále jsme prošli 
s přehledem a za pár týdnů od 
tohoto úspěchu jsme se se všemi 
spoluhráči potkali na letišti, na 
cestě do Salt Lake City. Nakonec 
jsme si odnesli páté místo mezi 
všemi středními školami v USA, 
a já k tomu spoustu zkušeností, 
vzpomínek na prosmáté chvíle 
a navázaná přátelství, doufejme, 
až do konce života. Ať už se do 
zahraničí dostanete skrz výměnu 
Rotary, nebo jakoukoliv jinou 
cestou, nebojte se zapojit do vše-
možných aktivit. Nebojte se pro-
stě jít naproti příležitostem 
a možnostem, které se vám bě-
hem vaší cesty nabídnou. Nikdy 
totiž nevíte, jaké možnosti vám to 
otevře a jaké nové vzpomínky 
a přátelství si z něčeho takového 
můžete odnést.

VĎAKA ZA KOLUMBIU
GABRIELA ŠPAČKOVÁ
RC Prešov-Šariš — Rotary 
Distrikt 4281, Kolumbie

Keď som prišla do Kolum-
bie, rýchlo som pochopila, 

že znalosť anglického jazyka mi 
pri tejto výmene nepomôže. 
V mojej novej kolumbijskej rodi-
ne slová nahradili ruky. Prvých 
pár dní ma poslali sedieť do ško-
ly a každý deň som počúvala cu-
dzí jazyk. Po pár mesiacoch som 
začala aspoň trochu rozumieť 
tomu, čo odo mňa ľudia chcú, do-

konca aj v španielčine. Vianoce 
boli pre mňa asi jedno z najťaž-
ších období. Predsa len, je to čas 
na trávenie s rodinou a blízkymi. 
Moja hostiteľská rodina mi po-
mohla túto zlú náladu prekonať. 
Po Vianociach prázdniny preleteli 
ako voda a ja som sa mohla nau-
čiť plynule komunikovať vďaka 
výmennej študentke z Francúz-
ska, ktorá nevie po anglicky. Od 
tej chvíle bolo všetko lepšie 
a lepšie. Každý mesiac som mala 
možnosť cestovať po Kolumbii 
a dozvedieť sa, prečo je Kolumbia 
taká očarujúca. Naučila som sa 
tancovať základné tance ako sal-
sa či merengue. Spoznala som 
veľa zaujímavých miest ako San 
Andrés či Amazóniu a mala som 
možnosť cestovania aj so sloven-
skou rodinou, ktorá ma prišla na-
vštíviť, do miest ako Medellín, 
Guatapé, Santa Marta, Tayrona či 
Cartagena. Aj keď som na tomto 
výlete zažila svoje dobré aj zlé 
skúsenosti, veľa ma naučil a ten-
to rok by som nevymenila za nič. 
V tomto dlžím obrovskú vďaku 
Rotary za takýto nezabudnuteľný 
zážitok. Vďaka nim som našla 
niečo, o čom som ani nevedela, 
že som to hľadala celý život. Ne-
treba zabudnúť, že toto nebol je-
den rok v tvojom živote, ale jeden 
prežitý život v tomto roku.

ROK V RÁJI
FILIP VINTER
RC Brno — Rotary Distrikt 2080, 
Itálie

Když dokážete opustit svůj 
domov, najdete nový, najde-

te nové přátele a možná potkáte 
i lásku svého života. A možná po-
běžíte maraton jako já v Římě. 
Musíte být všemu otevření. Mít 
mentalitu prázdného hrnku 
a zkoušet každý den něco nové-
ho, jestli má člověk zvládnout 
rok v zahraničí, tak určitě musí 
být věcem alespoň malinko ote-
vřený. Já jsem věcem byl otevře-
ný a díky tomu jsem poznal nové 
přátele a novou rodinu. Prožil 
jsem tolik zážitků a nasbíral si 
spoustu nových zkušeností. Itálie 
je úžasná země jídla a kultury. 
Mají krásný jazyk a lidé jsou tam 
plní života jako nikde jinde. Já 
jsem velmi rád, že jsem se rozho-

dl strávit rok zrovna tam, jelikož 
mi Itálie přinesla tolik, co už ni-
kdy nemůžu ani zapomenout. Do-
poručuji těm, kdo nevědí, kam 
mají jet, aby si určitě vybrali Itá-
lii. Já měl to štěstí, že jsem skon-
čil na Sardinii. Není lepší ostrov, 
kde může student strávit svůj rok 
v zahraničí. Italové zde žijí oprav-
du jiným životním stylem a rádi 
se do věcí neženou. Naučil jsem 
se od místních lidí opravdu hod-

ně. Doufám, že se sem brzo vrá-
tím, jelikož není lepší místo na 
zemi, kde můžete žít. Tím, že 
jsem bydlel v nové rodině, jsem 
toho spoustu získal. Naučil jsem 
se, jak moc odlišně to v jiných 
domácnostech chodí a jak moc 
jsou lidé rozlišní. Zezačátku pro 
mě bylo vždy náročné si na zvyky 
rodiny zvyknout, ale nakonec se 
mi to podařilo, a tím pádem jsem 
si to moc užil.
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CHARLOTTE VANGORÍKOVÁ
RC Poprad — Rotary Distrikt 1430, Finsko

Svoj výmenný pobyt som strávila vo fínskom meste Kiuru-
vesi. O Fínsku som vedela úprimne len tri najzákladnejšie 

veci. A to, že je tam veľká zima, že je to krajina ľadového hokeja, 
a že tam býva Santa Claus. Len tieto tri aspekty ovplyvnili moje 
rozhodovanie o krajinách. Keďže hrávam ľadový hokej a milujem 
zimu a Vianoce, bola to jasná voľba. Hneď po prílete ma ohúril počet 
ostrovov a jazier, ktoré som videla z lietadla. Po prílete ma čakal 
týždenný pobyt v Tampere s ostatnými výmennými študentami, 
za čo som naozaj veľmi vďačná, pretože som mala aspoň chvíľu čas 
na spoznanie inej krajiny s ľuďmi, ktorí cítia presne to isté. Taktiež 
cesta z Tampere do malého mesta Kiuruvesi bola pre mňa úplne 
iná ako tá na Slovensku. Za celý čas, čo sme išli, sme minuli jedno 
väčšie mesto, veľa jazier, a hlavne veľké množstvo stromov. A to 
boli štyri hodiny cesty. Ako som už spomínala, Kiuruvesi je veľmi 
malé mesto. Je to jediné mesto vo Fínsku, kde je viac kráv ako ľudí.

Škola sa tam prekvapivo začínala už 10. 8., takže som mala iba 
jeden deň na aklimatizovanie. Školský systém sa od toho nášho veľmi 
líšil. Bol formou vysokej školy, čiže školský rok bol rozdelený na päť 
semestrov a skúšky, alebo testy boli iba na konci každého z nich. 
Taktiež si študenti vyberali svoje vlastné predmety. Do vyučovania 
som bola zapojená tak isto ako ostatní študenti, takže som na konci 
každého semestra robila skúšku spolu s nimi. Podľa mňa to bolo 
super, pretože asi ako všetci vieme, u nás sa musíme veľa učiť aj 
po skončení vyučovania. Ale tam som si iba urobila domáce úlohy 
a mala som veľa voľného času. Počas celého roka som sa snažila 
zapájať do čo najviac aktivít. Hlavne do tých športových. Podľa mňa 
to bolo veľmi super, pretože som mala možnosť spoznať veľa nových 
ľudí. Mojou hlavnou aktivitou bol samozrejme hokej. Ženský klub 
mi poskytol úplnú výstroj, jediné, čo som si musela doniesť, boli 
korčule. Hoci to bola nižšia liga, ako som hrala na Slovensku, hrala 
som tam s radosťou. Kolektív bol skvelý. Všetci sa snažili sa so mnou 
rozprávať, aj keď ich angličtina nebola najlepšia. Zápasy sme mávali 
iba raz do mesiaca. Celkovo som odohrala osem zápasov. Môžem 
sa pochváliť, že mám na konte dva góly a sedem asistencií. Pred 
koncom sezóny nás čakal „miniturnaj“, kde sme bojovali o konečné 
umiestnenie v súťaži. Nakoniec sme skončili tretie, čo je podľa mňa 
tiež dobrý výsledok. Ďalšie športy, ktorým som sa venovala, boli 
„typické fínske“, a to rugby a americký futbal. Rugby bol pre mňa 
veľmi nezrozumiteľný šport. Ale zato americký futbal som si užila. 
Bolo to dobré odreagovanie od všetkého. 

Pre mňa najväčšie prekvapenie, na ktoré som sa dala ukecať od 
mojich spolužiačok, bol divadelný krúžok. Dva mesiace sme nacvi-
čovali muzikál, ktorý sa volal „Dvanásť tanečných princezien“. Všetky 
rozhovory a aj viaceré pesničky boli samozrejme po fínsky. Pre mňa 
to bolo úplne prvé vystúpenie v živote a ešte to nebol ani môj jazyk, 
takže som sa na to musela dosť pripravovať. Ale za ten všetok čas 
a energiu to jednoznačne stálo. Pretože sa mi aj pár dní po vystúpení 
stávalo, že ma neznámi ľudia v supermarkete zastavili a povedali 
mi, aké bolo to vystúpenie skvelé a že moja fínština je naozaj super.

Tiež som sa zapojila do niečo-
ho ako je ples-venček, kde sme sa 
museli naučiť desať rozdielnych 
tancov. Tréningy boli normálne 
zahrnuté do školského rozvrhu. 
Keďže je to malé mesto a tento ples 
je pravdepodobne jedna z najväč-
ších udalostí, už všetci chalani boli 
zabratí. V tom čase som sa celkom 

začala spoznávať s jednou babou, ktorá sa ponúkla, že pôjde so 
mnou. Od toho okamihu sa z nás stali najlepšie kamarátky. Dokopy 
som bola v troch rodinách, ale každá z nich bola úplne iná. Každá 
z nich mi ukázala iný spôsob života, mala iné hodnoty a taktiež 
ma naučili veľa nových vecí. Vďaka svojej prvej host rodine som 
mohla spoznať lov a taktiež si po prvýkrát zastrieľať zo zbrane. 
Moja druhá host rodina mi ukázala farmársky život, ktorý je veľkou 
súčasťou Kiuruvesi. A tretia, hoci už boli na dôchodku, ukázali mi, 
že aj v takom veku môže mať človek veľa energie a radosti zo života.

Pre mňa ako hokejistku bol asi najúžasnejší zážitok to, že som 
sa mohla zúčastniť hokejových majstrovstiev sveta v Tampere ako 
dobrovoľníčka. Mala som šancu na dva týždne spoznať nové mesto 
a užiť si nekonečné množstvo hokeja. Bol to naozaj neuveriteľný 
zážitok. Vidieť pokope toľko hokejistov, to je proste sen. Musím 
povedať, že to bol jeden z troch najlepších zážitkov celého pobytu.

Spolu s Rotary sme mali šancu navštíviť napríklad Santovu de-
dinu, Helsinky, Savonlinnu, mesto, kde sa nachádza hrad, je to 
jeden z troch hradov vo Fínsku. Veľa ľuďom som preto odporučila, 
aby navštívili Slovensko, už len kvôli tým hradom. Taktiež jeden 
z najlepších výletov bol samozrejme Eurotour. Kto by si ho neza-
miloval? Vďaka tomu som si vytvorila priateľstvá a spomienky na 
celý život. A taktiež viem, že aj ostatní to cítia rovnako. Aby som 
zhrnula celý môj rok, bola to neuveriteľná jazda. Samozrejme, ako 
každý som si prešla vzostupmi, ale aj pádmi. Ale vďaka skvelým 
ľuďom, ktorých som tu stretla, som to zvládla a môj rok sa stal 
ešte lepším. Verím, že sa s nimi jedného dňa zase uvidím, pretože 
by to bola naozaj škoda. Vôbec neľutujem, že som sa na túto cestu 
do neznáma vydala a kľudne by som niečo podobné absolvovala 
odznova. Pretože za tie spomienky, priateľstvá či poznania to jed-
noznačne stálo.

SPLNENIE SNOV

Zúčastnila som 
sa hokejových 
majstrovstiev 
sveta v Tampere. 
Vidieť pokope toľko 
hokejistov, to je 
proste sen
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LINDA VÍTOVÁ
RC Hradec Králové — Rotary Distrikt 9790, Austrálie

Nechápu, že můj rok v Austrálii je za mnou. Je toho tolik, 
o čem bych mohla mluvit, mohla bych mluvit pořád, tolik 

se toho stalo. Je to jako včera, když jsem se doma balila a letěla na 
druhou stranu světa. Tolik se toho za ten rok událo. Potkala jsem 
spoustu skvělých lidí, ale bohužel taky spoustu ne tak skvělých 
lidí. Viděla jsem toho strašně moc. Procestovala jsem část Austrá-
lie, mazlila se s koalou, viděla spoustu klokanů, plavala s delfíny, 
viděla ty nejhezčí pláže na světě, naučila se surfovat, zamilovala si 
australskou slangovou angličtinu, poznala novou kulturu a vytvořila 
si přátelství na celý život. Do školy jsem musela nosit uniformu, 
celý rok jsem nepochopila, jak je možné, že australští učitelé nejsou 
vůbec přísní a že studenti mají jen pár předmětů. Oslavila jsem Vá-
noce v největším horku a v lednu jela na letní plážovou dovolenou, 
v srpnu mi byla zima a podzim byl na jaře. Vše bylo úplně jinak 
a já byla jen tak hozena do vody a musela jsem se s tím poprat.

 Každou příležitost jsem využila na maximum a snažila se mluvit 
před lidmi a s lidmi, co nejvíce to šlo. Poznala jsem, jak žijí jiné 
rodiny a jak se různí lidé chovají. Byla jsem překvapená úplně ze 
všeho, a i když jsem byla obklopena tolika lidmi, mohla jsem se 
cítit sama. Musela jsem to vydržet, a nakonec to všechno stálo za 
to. Všechno to, co jsem zažila, mě přetvořilo do nového člověka. 
Mám jiný pohled na svět, a nakonec není naše země tak obrovská, 
jak se mi dříve zdálo. Všude jsou hodní lidé, všude si můžete najít 
kamarády se stejnými názory, jenom se musíte snažit a být otevření. 
Ani nevíte, kolik skvělého na vás může čekat, co všechno vás hledá. 

Já jsem našla kamarády, našla jsem sebe a najednou mi vše dává 
smysl. Rok v Austrálii mě donutil uvědomit si, jak skvělou rodinu 
mám a v jak krásné zemi žijeme, i když tu nemáme pláže a klokany.

Přes to všechno, co jsem musela překonat sama, přes všechny 
konflikty, momenty, kdy si nevím rady a nikdo mi nerozumí, bych 
to udělala znovu. Přijela jsem a mohla jsem být kýmkoli chci, sto-
procentně sama sebou. Nikdo mě neznal a mohla jsem si vytvořit 
úplně nový život. Bylo to náročné, ale dalo mi toho víc, než mi toho 
vzalo. Kdyby se mě někdo zeptal, zda bych jela znovu, když vím, 
jaké to bylo, moje odpověď by byla jednoznačně ano.

 Všechno to stálo za to a já trošku závidím těm, kteří to mají před 
sebou. Chtěla bych poděkovat všem, ale nejvíce celému Rotary. Tolik 
skvělého mi Rotary dalo, tolik lidí, zážitků a zkušeností. Změnila 
jsem se k lepšímu a jsem strašně vděčná. Děkuju.

JE TO U KONCE

Rok v Austrálii mě 
donutil uvědomit 
si, jak skvělou mám 
rodinu a v jak krásné 
zemi žijeme
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ŠÁRKA HERMANOVÁ

Ten jeden den na konci července se mi už navždy vryje pod 
kůži. Všechny ty smíšené pocity, kdy jsem cítila obrovskou 

radost i smutek zároveň, kdy lítost a obavy střídaly pocity hrdosti 
a štěstí, všechno se to ve mně bilo a já to pomalu vstřebávala... 
Celý jeden rok svého syna neuvidím, říkala jsem si, a hlavou se 
mi honilo: kdoví, jak se mu v té Brazílii povede, jak to tam sám 
zvládne... je to tak strašně daleko...

Začalo to před rokem, kdy jsem zavolala svému patnáctiletému 
synovi s dotazem: Jindro, nechtěl bys jet na výměnný studijní pobyt 
do zahraničí? Proč ne, ozvalo se v telefonu... třeba do USA? Klidně, 
řekla jsem a do nezávazné přihlášky pro účast v programu Rotary 
Youth Exchange (RYE) jsem vyplnila první iniciály s tím, že pokud 
všechno klapne, dítě v příštím roce vyrazí studovat do Spojených 
států amerických.

Pak se daly věci do pohybu. Absolvovali jsme první Orientation 
Meeting v Třebíči, účast byla povinná pro všechny středoškolské 
studenty, kteří měli o výměnný studijní pobyt v zahraničí zájem, 
a jejich rodiče, z celé České republiky a Slovenska. Sešlo se nás 
tehdy kolem stovky rodin. Páni, tolik zájemců o výjezd, nebude 
jednoduché v té konkurenci uspět, myslela jsem si. Následovalo 
výběrové řízení v Kroměříži, kde byli mladí lidé hodnoceni z hle-
diska jejich osobní zralosti a připravenosti pro tak vekou životní 
změnu, testována byla i jejich úroveň znalostí anglického jazyka, 
schopnost komunikovat, prezentovat apod. Jindrova motivace ještě 
vzrostla. Zvlášť když se tam setkal i s dalšími studenty, kteří tento 
program absolvovali v minulosti, anebo se současnými zahranič-
ními studenty na výměnném pobytu u nás. 

Od té doby nemluvil o ničem jiném, než o tom, jak moc chce 
vyjet a jak pro to udělá vše, aby se to podařilo. Jen preference se 
mu změnily. Uvědomil si, že chce poznávat jinou kulturu, jiný 
styl života, jiné zvyky, tradice, systém vzdělávání a hlavně lidi. Na 
prvním místě teď byla Brazílie a kdyby to náhodou nevyšlo tam, 
vycestoval by do Mexika. Ujišťovala jsem jej, že jej v jeho záměru 
s manželem podpoříme.

Vyřizování administrativních záležitostí nebylo jednoduché 
a zabralo několik měsíců. Lékařská zpráva od dětského doktora, 
zpráva od zubaře, hodnocení ze školy, motivační dopis rodičů i Jin-
dry a další dokumenty, vše v angličtině. Bylo třeba si představit, co 
všechno tento krok bude obnášet, a tak jsem se čas od času ptala: 
Dokážeš si představit, že po roce na průmyslovce přerušíš studium 
a po svém návratu půjdeš do jiné třídy, kde budou noví spolužáci? 
...že tady na rok opustíš svůj pokoj, který obýváš se svým milova-
ným kočičím mazlíčkem? ...že tady necháš své kamarády a přátele 
z horolezeckého oddílu? ...že nebudeš moct hrát na klavír, který 
máš tolik rád? ...že rok neuvidíš svého bráchu, mámu a tátu? ...

Otázky se honily hlavou i nám, protože jako hostitelská rodina 
přijmeme do rodiny studenta na výměnu. Co to bude za Brazilku 
nebo Brazilce? Jak k nám do rodiny zapadne a jak se mu/jí u nás bude 

líbit? Je třeba počítat s tím, že to 
bude rozhodně pro nás všechny 
výstup z komfortní zóny. 

Blížil se konec školního roku 
a Jindrův odlet už byl za dveřmi. 
Ještě vyřídit vízum, pojištění, 
koupit letenky, sbalit se a... pak to 
přišlo. Stáli jsme s Jindrou na le-
tišti v Praze, objali se a pak jsem 

ho pustila. Dál přes turniket už s tebou nesmím. Drž se! Jsem na 
tebe pyšná a věřím, že to zvládneš skvěle, jsi moc šikovný! Spustily 
se mi slzy po tváři a bylo těžké ten příval zastavit. Vzpamatuj se, 
v duchu jsem se profackovala... vždyť musíš odřídit cestu zpátky 
do Ostravy, tak ať ty čtyři hodiny za volantem zvládneš!

Jsem vděčná Rotary klubu, že tak úžasný program napříč celou 
zeměkoulí už dlouhá léta a na velmi profesionální úrovni zajišťuje. 
Je to báječná příležitost pro mladé lidi postavit se na vlastní nohy, 
osamostatnit se, získat cenné zkušenosti do života, poznat novou 
kulturu, zdokonalit se v angličtině, naučit se případně další cizí ja-
zyk, a pro rodiče je to jedinečná možnost, jak utnout pupeční šňůru! 

HOST-RODINY
UTNOUT PUPEČNÍ ŠŇŮRU

Jsem vděčná Rotary 
klubu, že tak úžasný 
program napříč 
celou zeměkoulí 
už dlouhá léta a na 
velmi profesionální 
úrovni zajišťuje
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KTERAK VÝMĚNA DĚTÍ 
SKONČILA VÝMĚNOU RODIČŮ
DANA VÍTOVÁ, Hradec Králové

Naši první výměnnou stu-
dentku Issy jsme všichni při-

vítali plni očekávání a ambicióz-
ních plánů hostitelů-nováčků. 
Ještě než vůbec dorazila, přihlási-
li jsme ji do tanečních. Čekaly ji 
ale i další akce. Cyklistická dovo-
lená na Chodsku včetně setkání 
s dudáckou kapelou nebo auto-
busový zájezd do Toskánska. 
K Issy se po pár dnech přidala 
Milca z Mexika a od té chvíle to 
byla dvojitá zábava. Holky s námi 
podnikly spoustu výletů, napekly 
vánoční cukroví, na Silvestra vy-
stoupaly na Velkou Deštnou. Je 
těžké odhadnout, jestli větší 
úspěch slavil výlet na Kuks, do Ji-
zerek nebo do Vídně. Jestli naši 
studenti raději pekli cukroví, 
buchty nebo buřty. Zda hráli radši 
prší, šachy nebo Dixit. Náš třetí 
student, Christian z Austrálie, si 
ovšem do portfolia zařadil i spe-
ciální zážitek. Upletl si pomlázku 
a velikonoční pondělí strávil se 
svým host bratrem na koledě. 
Hody hody doprovody v austral-
ské verzi děvčata z naší vesnice 
mile pobavilo. A opět, bylo pro 
Christiana větší výzva koledovat 
s pomlázkou, běžet ve tři ráno na 
Sněžku, abychom stihli východ 
slunce, padat u in-line bruslení 
nebo strávit hradecký majáles 
s partou obdivovatelů českých 
rapperů? Výčet výletů a akcí by 
šlo ukázat na online fotoalbech, 
které jsme všem třem dětem za-
ložili. Každý má na památku 
z akcí s naší rodinou na čtyři sta 
fotek… Byla by chyba čekat, že 
všichni studenti budou z vašich 
nápadů vždycky nadšeni stejně 
jako vy. Někteří svádějí vnitřní boj 
s pocitem povinnosti plnit radu 
svých Rotary klubů „využij každou 
příležitost“. My jsme se ovšem 
heslem nepromarnit příležitost 
rozhodli řídit a po rozloučení se 
s posledním studentem jsme si 
doletěli pro dceru do Austrálie. 
První host rodina naší dcery nás 
adoptovala všechny, ukázali nám 
kde co a hostili nás jak své vlast-
ní. Večeře u druhé host rodiny, 
oběd v Rotary klubu, setkání s ro-
diči našeho Christiana. A aby-
chom tedy výměnný program fi-

nálně doladili, čekáme v novém 
školním roce návštěvu hned čtyř 
australských host rodičů. Co jim 
ukážeme my? No, začneme asi 
svíčkovou…

MĚLI JSME VELKOU NÁVŠTĚVU! 
V ČERVNU 2023 NÁS NAVŠTÍVILA 
SYNOVA MEXICKÁ RODINA 
HANA KUBOVÁ, Brno

Náš syn Peťa se v r. 2017 zú-
častnil 14denního prázdni-

nového Rotary short termu v Can-
cúnu. Mexikem se tak nadchl, že 
se po návratu rozhodl pro roční 
výměnný pobyt v Mexiku (Villa-
hermosa). Dostal se do výborné 
rodiny a hned od začátku bylo jas-
né, že si sedli po všech stránkách. 
Od návratu z Mexika Peťa s rodi-
nou po celou dobu udržuje kon-
takt. Přestože my, čeští rodiče, 
jsme se s mexickými rodiči znali 
jen zběžně „přes videohovory“, ko-
nečně jsme měli možnost poznat 
se osobně! Náš česko-mexický 
syn Peťa alias Pedro byl perfektní 
průvodce, organizátor, řidič a pře-
kladatel. Program nabitý: Praha, 
Kutná hora, Brno, Mikulov, Ledni-
ce, Valtice, Vrbice, Budapešť, Bra-
tislava, Vídeň; vzali jsme je na ver-
nisáž, lodičky, skvělá jídla, pivo, 
víno, ukázali města, památky by 
day, by night… Chtěli jsme mexic-
ké rodině tak vrátit alespoň čás-
tečně to, s jakou péčí a láskou se 
před pěti roky starali o našeho 
syna. Myslím, že se nám to poda-
řilo. Odlétali plní dojmů a mnoha 
zážitků. Bylo to krásných, inten-
zivních 6 dní. Zdá se být až neuvě-
řitelné, kolik toho mají naše rodi-
ny společného: témat, názorů, 
zkušeností, podnikání, obě rodiny 
máme zemědělské farmy, dokon-
ce dvě stejná jména! Naše dcery 
Andrey! Rotary má smysl.

KAŽDÁ ZKUŠENOST OBOHATÍ 
A PŘINESE NĚCO NOVÉHO DO  
ŽIVOTA ANEB „AMERICKÝ“  
PŘÍBĚH SE ŠŤASTNÝM KONCEM
RODINA JANDÍKOVA, Ostrava

Bylo 21. 8. 2022, kdy naše 
dcera Aneta odletěla na vý-

měnný pobyt do Kanady, a k nám 
přicestovala Luiza z Brazílie. 
V naší rodině jsme už hostovali 

několik studentů, tak jsme si ří-
kali, že nás už máloco překvapí, 
No, a překvapilo. Luiza byla hez-
ká, sportovně založená holčina, 
která chtěla poznat Evropu, zažít 
něco nového a my jí v tom chtěli 
pomoci. Brali jsme ji na volejbal, 
který hrála závodně, cestovala 
s námi po naší i slovenské repub-
lice, poznávala naši komunitu. 
Ovšem s podzimní šedí se začaly 
přidávat jakési stavy lehké de-
prese. Luiza začala častěji zůstá-
vat doma kvůli zdravotním pro-
blémům, méně se zapojovala ve 
škole, více se zavírala v pokoji. 
Na jednom víkendu na Slovensku 
jsme se ji snažili rozmluvit, a tak 
se svěřila, že její maminka nebyla 
výměnnému pobytu nakloněná 
a raději by ji měla doma. Snažili 
jsme jí vymyslet další aktivity, 
v tom pomáhal i ostravský klub. 
Ale nic nepomohlo a jednoho ve-
čera Luiza přišla a řekla nám, že 
se definitivně rozhodla odjet 
domů. Zařídilo se vše potřebné, 

rozloučili jsme se na letišti. Od té 
doby s námi žádný kontakt nena-
vázala a my jen doufáme, že je 
doma šťastná. Po tomto psychic-
ky náročném období to chvíli vy-
padalo, že už k nám žádný další 
student nepřijde. Ale pak se 
u nás objevil Teague z Colorada, 
USA. Vysoký, velmi pohledný 
mladý muž s úplně opačným pří-
stupem než Luiza. Věděl, co od 
života chce, psychicky vyzrálý, 
komunikativní, hodně aktivit ve 
škole i mimo ni. S ním byla ra-
dost sdílet společnou domác-
nost, tedy pokud zrovna nebyl 
v posilovně nebo s přáteli. Přes-
tože se u nás objevil neplánova-
ně a zůstal asi 3 měsíce, tak jsme 
se setkali i s jeho rodinou a jsme 
v kontaktu dodnes. Příští prázd-
niny plánuje znovu přijet do Čes-
ka a navštívit nás. Celý minulý 
výměnný rok bych shrnula větou 
„Konec dobrý, všechno dobré“, 
a to také přejeme budoucím hos-
tujícím rodinám. 

1

2

3

z domova

1

2 3
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Více fotografií z akcí najdete 
v elektronické verzi časopisu:
www.rotarygoodnews.cz

súčasnosti organizuje festival občianske združenie Pekná 
hudba, ktorého členom je spolu s Eugenom Prochácom, 
Jurajom Šufliarskym a Martinom Ťažkým, aj Milan Julény 

z RC Zvolen. Koncerty tohtoročného 24. ročníka festivalu sa konali 
vo Zvolene, vo Sv. Antone a v Banskej Bystrici. Prvý koncert festi-
valu Pekná hudba – Cello Connection Duo forte Cello sa uskutoč-
nil v Kráľovskej sieni zvolenského zámku. Ďalší koncert, Večer 
s Marekom Piačekom, sa uskutočnil v priestoroch ZUŠ Zvolen. 
Festival pokračoval koncertom Sisa a Sivý holub pre 53 strún vo Sv. 
Antone, v barokovej kaplnke kaštieľa. Záverečný koncert festivalu 
odohrala skupina Sketchbook Quartet v Stredoslovenskom osve-
tovom stredisku v Banskej Bystrici. Členovia RC Zvolen a RC Ban-
ská Bystrica s radosťou podporili organizátorov kvalitných kon-
certov propagáciou a svojou účasťou. 

Text a foto: PETER HLADKÝ

V

Festival Pekná hudba založil v roku 1999 violončelista Eugen 
Prochác a PR manažérka Lela Zemanová. Prvý festival sa 
uskutočnil v roku 2000 v Banskej Štiavnici a ďalšie ročníky sa 
neskôr rozšírili aj do Sklených Teplíc a neďalekého Sv. Antona. 

B A N S K Á  B Y S T R I C A ,  Z V O L E N

Festival 
Pekná hudba 2023
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500 eur
Hodnota šeku pre OZ Nádej deťom.

25. júla 2023 sa v Centre nezávislej kultúry – Záhrada v Banskej 
Bystrici uskutočnilo podujatie s názvom „Mosty medzi nami“ 
zamerané na podporu OZ Nádej deťom, ktoré pracuje s deťmi 
z marginalizovaných rómskych komunít v Banskej Bystrici. 

odujatie je súčasťou projektu na posilňovanie minorít a posta-
venia znevýhodnených komunít na strednom Slovensku. Je 

príkladom medzinárodnej spolupráce – okrem grantu z Nórska, 
Fondu na podporu umenia, Komunitnej nadácie Zdravé mesto Banská 
Bystrica ho podporili aj mesto Charleston v Západnej Virgínii (WV, 
USA) a Rotary kluby Charleston, WV, Charleston Vadalia, WV a Ban-
ská Bystrica. Členka RC Banská Bystrica Csilla Droppová je spoluor-
ganizátorkou podujatia a spolu s ďalšími členmi sa podieľala na jeho 
realizácii. Bývalý a súčasný prezident RC Banská Bystrica Stanislav 
Horváth a Jaroslav Holeček odovzdali OZ Nádej deťom šek na 500 eur. 
Podujatie svojou účasťou podporili aj hostia z RC Zvolen. Vystúpila 
blues-jazz-soulová skupina The Carpenter Ants z Charlestonu, ktorá 
niekoľko rokov priamo podporuje OZ Nádej deťom. Okrem nich vy-
stúpili aj rómske skupiny Kalai Kiss Band, Secret Session a tanečné 
skupiny Roma Sam a Romano Rat. V pohodovej atmosfére cez „Mosty 
medzi nami“ sa podarilo podporiť dobrú vec a pomôcť marginalizo-
vaným skupinám posunúť sa trochu ďalej. Ocenením za našu účasť 
a podporu je aj ďakovný list od OZ Nádej deťom.

Text a foto: PETER HLADKÝ

P

B A N S K Á  B Y S T R I C A

Mosty medzi nami

Písecký Rotary klub uspořádal letní cyklo-camp  
pro studenty z Evropy. 

řijelo celkem 8 studentů z Polska, Chorvatska, Portu-
galska, Itálie, Španělska, Francie, Finska a Turecka. 

Rotariáni připravili pro účastníky program s cyklovýlety, 
návštěvu Prahy a Tábora a nakonec  i poznání  nádherné 
Šumavy. Pomoc poskytli i přátelé z RC Tábor. Zajistili pro nás 
zajímavou návštěvu Husitského muzea a Muzea čokolády. 
A tam se studentům opravdu líbilo! Všem, kteří se podíleli 
na bezproblémovém průběhu campu, patří poděkování. 

Text:  MIROSLAVA ŽIŽKOVÁ

Po minuloročnom úspešnom pilotnom ročníku projektu 
Grilovačka v CSS (Centrum sociálnych služieb) sme 
s projektom pokračovali aj tento rok. 

odarilo sa nám zorganizovať tento rok tri grilovačky, 
každú v inom zariadení. Počas pekných letných dní 

(a že tých bolo na prelome leta ozaj málo) sme seniorom 
spríjemnili podvečery a pripomenuli im čaro letných 
stretnutí. Rozvoňali sme to na ich terasách grilovanými po-
chutinami, spríjemnili aj živou hudbou, pospomínali s dô-
chodcami na ich letné zážitky počas opekačiek. Nálada bola 
skvelá, potešenie vítané a radosť dlhotrvajúca. A my veríme, 
že babie leto nám dovolí zorganizovať možno ešte jedno 
kolo. Ak nie, určite vieme, že sa tešíme znova na budúci rok.

Text: VERONIKA JOKLOVÁ

P Í S E K

Šumavou na kole

M A R T I N

Grilovačka v CSS

P

P

zprávy
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V neděli 10. září ve vyprodané katedrále svatého Ducha v Hradci 
Králové vystoupila na benefičním koncertu Tmavomodrý večer 
opravdová esa české a mezinárodní scény. 

vězdný a světoznámý český chlapecký sbor BONI PUERI 
a muzikálová hvězda a sopranistka Natálie Grossová zazpí-

vali během večera nejen spoustu skladeb od známých světových 
velikánů, ale i krásné muzikálové písně. Spokojeni tak byli všichni 
– zástupci hemato-onkologického oddělení dětské kliniky Fakultní 
nemocnice v Hradci Králové, kteří obdrželi pro své pacienty od 
Nadačního fondu Rotary klubu HK šek na 100 000 Kč, i návštěvníci 
koncertu, kteří dlouhým potleskem poděkovali umělcům za nád-
herný kulturní zážitek.

Tmavomodré večery pořádá Rotary klub Hradec Králové pravi-
delně již dlouhou dobu a jsme velice rádi, že jsou v povědomí lidí 
uloženy. Návštěvníci se vracejí opakovaně nejen z důvodu podpory 
správné věci, ale i kvůli přidané hodnotě ve formě krásného kul-
turního zážitku.

Text: JAN MICHÁLEK

H

H R A D E C  K R Á L O V É

Hvězdy pro děti

100 000 Kč
Hodnota šeku od Nadačního fondu Rotary klubu HK předaného 
zástupcům hemato-onkologického oddělení dětské kliniky 
Fakultní nemocnice v Hradci Králové pro jejich pacienty.

V květnu jsme přijaly pozvání pražského klubu 
Soroptimistek ke společnému setkání na Konopišti.

o Benešova jsme přijely již v pátek odpoledne a uby-
tovaly jsme se v hotelu Benice. Zde jsme se sešly 

s členkami klubu Soroptimistek. Ujala se nás Elsa, která 
kdysi na Konopišti provázela. Pak jsme se vydaly pěšky přes 
zámeckou oboru přímo do zámku. Cestou jsme se od Elsy 
dozvěděly mnoho zajímavého nejen o zámeckém parku, ale 
hlavně o jeho majiteli Ferdinandu d‘Este. Na zámku nám 
vyšla v ústrety éterická bytost, ze které se vyklubala naše 
průvodkyně. Přivedla nás na výstavu společenských šatů 
z dob Ludvíka XIV. Tady se nás ujal její manžel a vedl asi 
dvouhodinovou přednášku o etice a etiketě obecně. Až na 
to, že jsme si neměli kam sednout, to bylo vlastně zajímavé. 
Vše probíhalo pouze za svitu svící, což vytvářelo zajímavou 
atmosféru. Po přednášce následoval malý, ale neobyčejně 
vytříbený raut. V sobotu nás čekal také úžasný program. 
Dopoledne prohlídka zámku s kostýmovanými herci, odpo-
ledne zlatý hřeb, taneční hodina salsy s Janem Onderem. 
Pan učitel byl neobyčejně milý a vstřícný. Neustále nás chvá-
lil. Také jsme tam potkali jeho partnerku Natálii Otáhalovou. 

Večer jsme se sešli na společné slavnostní večeři. Vymě-
nily jsme si zkušenosti z našich klubových životů a zjistili 
jsme, že se v mnohém velmi shodujeme. Oba kluby pod-
porují ženy v tíživých životních situacích. Soroptimistky 
byly velmi milé a porozuměli jsme si s nimi. Rozhodli jsme 
se, že naše setkání nebylo poslední a budeme nadále roz-
víjet naši spolupráci.

Text: MARIE RYNEŠOVÁ

I W C  M O R A V A

Setkání dámských klubů

D
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51 000 Kč
Celková výše příspěvku malé Majdalence na rehabilitační 
pobyt v Centru Hájek.

Mostecký Rotaract club uspořádal 5. srpna sedmý ročník 
charitativního florbalového turnaje. Zájem o turnaj neustále 
roste, a tak musel být navýšen počet osmi týmů na deset. 

letošním roce jsme se rozhodli výtěžek ze startovného věnovat 
malé Majdalence, která trpí spinální muskulární atrofií. I díky 

navýšeného počtu týmů se podařilo ze startovného (po odečtení ná-
kladů, které držíme v minimální výši) použít na vybraný charitativní 
účel 17 000 Kč, které stejně jako v přechozích letech poskytlo i Konto 
našeho srdce HC Verva Litvínov, jehož prostřednictvím pomáhají 
potřebným litvínovští hokejisté. V letošním roce se nám navíc po-
vedlo přizvat ke společné pomoci druhého partnera, který poskytl 
též částku ve výši 17 000 Kč, a to Nadační fond FK Teplice. Celkově 
jsme tak společně s uvedenými partnery pomohli Majdalence část-
kou 51 000 Kč, které jejím rodičům pomohou uhradit výraznou část 
čtrnáctidenního rehabilitačního pobytu v Centru Hájek. Díky reha-
bilitačním pobytům Majdalenka udělá pár krůčků bez opory. Celý 
Rotaract klub Most Majdalence přeje, aby krůčků bez opory bylo co 
nejvíce. Turnaj by nešlo uspořádat bez výborné spolupráce s mos-
teckou sportovní halou. Poděkování pak vedle výše uvedených part-
nerů patří i všem hráčům, kteří svojí účastí na turnaji pomohli 
Majdalence, a subjektům, které poskytly věcně ceny pro týmy 
(UniCredit Bank, Vitar, Yanfeng či Statutární město Most).

Text: TOMÁŠ TVRZNÍK

V

M O S T

Florbal s rekordním výtěžkem

Tradične posledný júlový piatok sa na vodnom diele 
Žilina uskutočnilo bežecké a korčuliarske podujatie pre 
výkonnostných aj rekreačných športovcov a deti. 

kcia každoročne priláka do Žiliny množstvo žilin-
ských, ale aj „cezpoľných“ vyznávačov aktívneho ži-

votného štýlu. Na 10. jubilejný ročník okrem domácich Slo-
vákov zavítali bežci a korčuliari z Čiech, Poľska, Chorvátska, 
Rakúska, Anglicka, Nemecka a Ukrajiny. Do cieľa dobehli aj 
žilinskí rotariáni.  Súťažilo sa v 3 kategóriách: Night 
Run (8,2 km), Kids Run (300, 700 a 1400 m) a Inline (21 km). 
Celkový počet aktívnych účastníkov bol 423, k tomu treba 
pripočítať ešte podporné tímy a divákov. Rotary klub Žilina 
je hlavný partner od prvého ročníka a ide sa ďalej!

Text:  MARTIN BARČÍK

Ž I L I N A

Rotary Night Run & Inline

A

zprávy

V červnu 2023 se Klárka nominovala do užšího výběru 
prestižní soutěže Royal Sound Music Competition a ve 
finále obsadila první místo, a tím i výhru v podobě 
vystoupení v Carnegie Hall! 

ento výsledek je naprosto úžasným a výjimečným 
ohodnocením. Fakt, že se tak obrovský úspěch poda-

řil Klárce již ve dvanácti letech, je opravdu velkým životním 
milníkem, který otevírá zcela nové možnosti v rozvoji jejího 
nadání. Je krásné být u zrodu tak výrazného talentu, kterým 
Klárka bezesporu je. Do budoucna o ní ještě hodně uslyšíme. 

Text: ROMAN KAREL ŠIMEK

H R A D E C  K R Á L O V É

Zlatá Klárka v Carnegie Hall!

T
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Koniec júna a začiatok júla je obdobie, kedy sa v Rotary kluboch 
uskutočňujú výmeny prezidentov. V našom klube výmena 
prebehla na slávnostnom zasadnutí členov klubu, ich partneriek 
a partnerov a zástupcov RC Banská Bystrica Classic. 

lávnostné stretnutie sa uskutočnilo v reprezentatívnych 
priestoroch krásneho Beniczkého domu. Predchádzajúci pre-

zident Ing. Stanislav Horváth v príhovore zhodnotil úspešný rota-
riánsky rok 2022/23. Po odovzdaní insignií nový prezident Dr.h.c. 
Ing. Jaroslav Holeček, PhD, vo svojom slávnostnom príhovore 
predstavil svoju víziu, ciele a stratégiu klubu v nasledujúcom ro-
tariánskom roku 2023/24. Že prezidentskú funkciu preberá s veľ-
kým rešpektom a zodpovednosťou potvrdil hneď prvými aktivi-
tami. Absolvoval už osobné stretnutia a pohovory s každým 
jedným členom klubu osobitne o možnostiach zapojenia nás do 
spolupráce v konkrétnych programoch a zisťoval aj naše názory 
a predstavy, ako zatraktívniť spoločné klubové stretnutia. Sláv-
nostné zasadnutie spríjemnil aj bohatý kultúrny program – večer 
operetných, muzikálových a filmových melódií v podaní popred-
ných slovenských interpretov Evy Varhaníkovej (klavír), Mariána 
Varhaníka (spev a klavír), Kataríny Procházkovej (spev), Terézie 
Králikovej (spev) a vynikajúceho saxofonistu Andreja Simanchuka 
z Bieloruska. Odchádzajúcemu prezidentovi RC Banská Bystrica 
Stanislavovi Horváthovi ďakujeme za vedenie klubu a novému 
prezidentovi Jaroslavovi Holečkovi želáme vela úspechov pri na-
pĺňaní vízií a cieľov klubu v súčasnom rotariánskom roku. Veríme, 
že aj tento rotariánsky rok 2023/24 bude rovnako úspešný ako 
predchádzajúci.

Text a foto: PETER HLADKÝ

S

B A N S K Á  B Y S T R I C A

Slávnostná výmena prezidentov

I N  M E M O R I A M

Květa Nováková 
15. 8. 2023

4. září 2007 byl charterován RC 
Olomouc-City za přítomnosti 
22 zakládajících členů, plných 
entusiasmu a plánů. Mezi jeho 
neodmyslitelné členy patřila 
také Květa Nováková, špičková 
olomoucká stomatoložka 
a vysokoškolská pedagožka. 

Před třemi lety jsme spolu 
s dalšími členy klubu oslavili 
naše kulatiny – já sedmdesátiny 
a ona osmdesátiny, a to opět za 
přítomnosti většiny členů, kteří 
stáli u zrodu našeho RC OLC. 
Květa vždy patřila k optimisticky 
naladěným členkám klubu a na 
schůzky a akce vnášela pohodu 
a klid.

Naše řady aktivních členů  
podobně jako v dalších klubech 
našeho distriktu v posledních 
letech prořídly nejen větším 
pracovním zatížením členů, ale 
i jejich odchodem na věčnost. 
Květa se v posledních letech 
potýkala se zdravotními problémy 
a bohužel nás 15. 8. ve věku  
83 let navždy opustila. Bude nám 
opravdu chybět, ale i nadále 
zůstane v našich vzpomínkách.

zprávy

R. GRONSKÝ, PDG
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R O T A R Y  F O U N D A T I O N

What's new 
in the Foundation?

he seminar will be held online and attendance is man-
datory to participate in any Foundation program. Also 
a new requirement for clubs starting in July 2023 is 
a minimum annual contribution to the Foundation 

(Annual Fund) of US$ 35 per member. You will find more information 
on this requirement in previous issues of the Governor's Newsletter 
#1 and #2 and we will cover the changes in more detail at the semi-
nar. Clubs that contribute to the Rotary Foundation, complete our 
training courses, and also have no debt to the District or Rotary 
International, can participate in Foundation programs and also 
apply for PHF awards as in previous years.

Text: HANA GAMROT

T

The Rotary Foundation 2023 seminar for 
interested members of the Rotary Clubs, 
will be held on November 4, 2023.
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KATARÍNA ČECHOVÁ
Governor of District 2240

G L O S S A R Y

Dear readers!

This issue of RGN magazine provides 
a glimpse into the world of youth ser-
vice. Today, when the world is facing 
many challenges and changes, it is even 
more important to support young peo-
ple to become active members of socie-
ty and leaders with a positive impact on 
their communities. Student exchanges 
are one of the most effective ways to 
achieve this. They are a means of letting 
young people explore the world and 
broaden their horizons. In this way we 
promote mutual understanding, re-
spect and tolerance between people 
from different parts of the world. It is 
important to underline that well organ-
ised and transparent student exchang-
es are a fundamental prerequisite for 
the success of this programme. Each 
exchange should be carefully prepared, 
organized and monitored to ensure that 
it provides a positive opportunity, pri-
marily for the students, but also for the 
parents, club officials, our Youth Ex-
change Institute and the DISTRICT who 
are involved in its management. I be-
lieve that we are aware of the impor-
tance of maintaining and expanding 
student exchange opportunities, both 
short-term and long-term. Let us bear 
in mind that one of our primary tasks 
should be to support and improve youth 
exchange programmes so that they are 
accessible to as many young people 
from the Slovak Republic and the Czech 
Republic as possible. Together we can 
work to create an environment in which 
young people have the opportunity to 
become informed, open-minded, toler-
ant and world-oriented citizens.

I hope that the contents of this edi-
tion of our magazine will be an inspi-
ration to all Rotary members and 
non-members alike, reminding us that 
work with youth is the way to a better 
future for all of us.

Yours sincerely,

The end of June and the beginning of 
July is the period when the presidents 
are exchanged in the RC. 

he outgoing president Ing. Stanislav 
Horváth in his speech evaluated the 

successful Rotary year 2022-23. After the 
presentation of the insignia, the new pres-
ident Dr.h.c. Ing. Jaroslav Holeček, PhD., in 
his ceremonial speech presented his vision, 
goals and strategy of the club in the next 
Rotary year. He confirmed that he assumes 
the presidential position with great respect 

and responsibility with his very first activ-
ities. He has had personal meetings and 
interviews with each and every member of 
the club individually, and he has also solic-
ited our opinions and ideas on how to 
make joint club meetings more attractive. 
We would like to thank the outgoing pres-
ident of RC Banská Bystrica Stanislav Hor-
váth for his leadership of the club and we 
wish the new president Jaroslav Holeček 
every success in fulfilling the visions and 
goals of the club.

Text and Photo: PETER HLADKÝ

Ceremonial 
exchange 
of presidents 
in RC Banská 
Bystrica

After last year's successful pilot year of 
the project Barbecue in CSS (Centre for 
Social Services), we resumed the 
project this year. 

e managed to organize three barbe-
cues, each in a different facility. Dur-

ing nice summer days (and there were very 
few of them at the turn of summer) we 
made the evenings more pleasant for the 
seniors and reminded them of the charm of 

summer gatherings. We set the mood on 
their terraces with grilled delicacies, made 
it more pleasant with live music, and rem-
inisced with the pensioners about their 
summer barbecue experiences. The mood 
was great, the enjoyment welcome and the 
joy long-lasting. And we hope that the 
Indian summer will let us organize another 
round. If not, we certainly know we look 
forward to doing it again next year.

Text: VERONIKA JOKLOVÁ

B A N S K Á  B Y S T R I C A

Barbecue in CSS

M A R T I N

T

W
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Making dreams
come true

spent my exchange in Kiuruv-
esi, Finland – a very small town. 

It is the only town in Finland where 
there are more cows than people. The 
school system was very different from 
ours. It was in the form of a college, 
so the school year was divided into 
five semesters. Also, students chose 
their own subjects. Throughout the 
year I tried to get involved in as many 
sports activities as possible – hockey, 
rugby and American football. The big-
gest surprise for me was the drama 
class. We rehearsed a musical for two 
months. All the conversations and 
even several songs were in Finnish. So 
I had to prepare a lot for it. But it was 
worth it. I was in three families alto-
gether, but each one was completely 
different. Each of them showed me 
a different way of life, had different 
values and also taught me a lot of new 
things. Together with Rotary we had 
the chance to visit for example San-
ta's village, Helsinki, Savonlinna, the 
town where the castle is located, it is 
one of the three castles in Finland. So 
I have recommended a lot of people 
to visit Slovakia, just because of the 
castles. To sum up my whole year, it's 
been an incredible ride. 

Charlotte Vangoríková
RC Poprad – Rotary District 1430, 
Finland

I
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t is more complicated than it seems 
to answer the question of how I liked 

Taiwan. Words just can't describe what this 
place, these people, have been to me. Ordi-
nary words cannot describe the annual 
exchange on the other side of the hemi-
sphere. I believe that everything that hap-
pens in our lives affects our decisions. 
Therefore, my secret to loving, discovering 
and learning is to say, yes to everything. 
Whether it's an offer to join a club, a din-
ner, a performance, a request for help with 
dancing, the answer is always, yes. It 
doesn't matter if you fail and look stupid... 
it's okay to fail because you can rise again, 
and start from scratch. The little girl has 
grown into someone who loves to be with 

people, just as she doesn't mind being 
alone, who loves to roam the streets, a per-
son who will engage in conversation with 
anyone and if she has a dream or a goal, 
she perseveres in pursuit of it. I think this 
is another chapter yet to be discovered. 
College, Chinese studies... in the end, it 
seems that the exchange in Taiwan was 
only chapter number one, which showed 
me the secrets of life and what to appreci-
ate about it, and which will have a follow 
up in the future.

Eliška Pukowiecová
RC Ostrava – Rotary District 3510, 
Taiwan

R Y E

Alice in Wonderland – the Final Chapter

I
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Helena Markusová
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H R A D E C  K R Á L O V É

Carnegie Hall!
For the last two years we have 
been regularly informing you 
about our support for the 
talented pianist Klára Gibišová. 

hanks to our Endowment Fund 
and support from our partner 

– ČSOB bank, we have made it pos-
sible for Klára to further develop her 
talent and have facilitated her partic-
ipation in many prestigious interna-
tional competitions not only in 
Europe. She won most of them 
directly and in a strong competition 
with her peers from Asia, Europe, 
Brazil and Canada she proved that 
she is truly a world-class star. In June 
2023, she was shortlisted for the 
prestigious Royal Sound Music Com-
petition, held online in New York, 
and in the final of this competition in 
July 2023, she received a magnificent 
gold place and thus the prize of per-
forming at Carnegie Hall!

Text: ROMAN KAREL ŠIMEK

T
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ur son, Peťa, attended a 14 day Rotary 
short term holiday in Cancun in 2017. 

He was so impressed with Mexico that when 
he returned he decided to do a one year 
exchange in Mexico (Villahermosa). Our 
Czech-Mexican son Peťa was a perfect guide, 
organizer, driver and translator. Of course 
Spanish was predominant, but otherwise we 
all communicated in English. The program 
was packed: Prague, Kutná hora, Brno, 
Mikulov, Lednice, Valtice, Vrbice, Budapest, 
Bratislava, Vienna; we took them to the exhi-
bition opening, boating, great food, beer, 

wine, sightseeing. We wanted to give back 
to the Mexican family at least partially the 
care and love with which they took care of 
our son 5 years ago in Villahermosa, Mexico, 
what they offered him from this beautiful 
country and what direction Rotary exchange 
and friends showed him. I think we have 
succeeded. They left full of impressions and 
many experiences. It was wonderful, intense 
6 days, full of joy, laughter, hugs, love and 
understanding. Rotary is meaningful.

Text: HANA KUBOVÁ, BRNO

We had a great 
visit! In June 
2023, our son's 
Mexican family 
visited us

In May we accepted the invitation of 
the Prague Soroptimist club to a joint 
meeting at Konopiště.

he programme included a walk to the 
castle – On the way we learned a lot of 

interesting facts not only about the castle 
park, but especially about its owner Ferdi-
nand de Este. At the chateau we enjoyed an 
exhibition of formal dresses from the time 
of Louis XIV, including a lecture on ethics 
and etiquette. Everything was done only 

under candlelight, which created an inter-
esting atmosphere. On Saturday we also had 
a wonderful programme. In the morning 
a tour of the chateau with costumed actors, 
in the afternoon the highlight of the pro-
gram was a salsa dancing lesson with Jan 
Onder. In the evening we exchanged experi-
ences of our club lives. Both clubs support 
women in difficult life situations. We 
decided that we will continue to further 
develop our cooperation.

Text: MARIE RYNEŠOVÁ

R Y E

Meeting of 
women's clubs 
Inner Wheel 
Moravia 
and Soroptimist 
Prague

I W C

O

T
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Výměna mládeže 
přináší přátelství 
na celý život

aktivity

kluby

P O Č T Y  K L U B Ů

ROTARY: 36 838
ROTARACT: 11 301
INTERACT: 13 859
RCC: 12 938K 17. 7. 2023

ROTARY
ČÍSLA
GLOBÁLNĚ

P O Č T Y  Č L E N Ů

ROTARY: 1 162 389
ROTARACT: 166 187
INTERACT: 318 757

D AT U M P O Ř A D AT E L A K T I V I TA M Í S T O

Aktualizovaná data konání akcí 
si prosím ověřte na 
rotary2240.org

Beroun
Brno 
Brno City 
Broumov  
České Budějovice 
Český Krumlov 
Frýdek-Místek 
& Kopřivnice 
Hluboká n. Vltavou  
– Golf 
Hradec Králové 
Cheb/Eger
Jičín – Nymburk 
Jihlava 
Jindřichův Hradec 
Karlovy Vary 
Klatovy 
Kroměříž 
Liberec, Jablonec 
Most 
Olomouc 
Olomouc City 
Opava 
Ostrava 
Ostrava City 
Ostrava International
Pardubice 
Písek 
Plzeň 
Plzeň Beseda 

Poděbrady 
Prag Bohemia 
Praga Ekumena 
Prague International 
Prague Platinum 
Praha 
Praha City
Poděbrady Spa – satelit
ní klub RC Praha City 
Praha – Staré Město 
Přerov 
Prostějov 
Tábor 
Telč 
Telč – satelitní klub 
Prague Golf (v zakl.)
Třebíč 
Trutnov 
Uherský Brod 
Valtice – Břeclav 
Zlín 
Znojmo

R O TA R A C T

Brno
České Budějovice
Hradec Králové
Most
Praha 
Zlín

R O TA R Y  K L U BY  / Č R / R O TA R Y  K L U B Y  / S R /

Banská Bystrica 
Banská Bystrica Classic 
Bratislava 
Bratislava Danube 
Bratislava International 
Dunajská Streda 
Humenné 
Košice 
Košice – Country 
Košice Classic 
Levice 
Liptovský Mikuláš 
Malacky – Golf
Martin 
Nitra 
Nitra Harmony 
Nové Zámky 
Piešťany 
Poprad 
Prešov – Šariš

Rožňava 
Spišská Nová Ves 
Stupava Záhorie 
Trebišov
Trenčín 
Zvolen
Žilina
Žilina International 

R O TA R A C T

Banská Bystrica
Bratislava – (v zakl.) 
Bratislava Danube 
Martin 
Košice 
Košice Classic

R O T E X

Společně pro ČR a SR

13.–15. 10.	 RYE CZ&SK 	 Rebound Meeting ČR + SR	 Křižanov

18. 10.	 RC Bratislava	 EndPolio Už zase skáču přes kaluže	 Bratislava

19. 10.	 RC Praha	 EndPolio Už zase skáču přes kaluže	 Praha

20. 10.	 RC Č. Budějovice	 Koncert Belle Poque	 Linz

31. 10. 	 RGN 	 Uzávěrka příspěvků pro RGN 6/2023 (vychází 13. 12.) 	 všeobecná aktivita

3. 11.	 RC Valtice-Břeclav	Pečená husa a mladé víno	 Hotel Kraví Hora

5. 11.	 RYE CZ&SK 	 Orientation Meeting I. pro outboundy 

			   a jejich rodiče ČR + SR	 Třebíč

24.–26. 11.	 RYE CZ&SK 	 Orientation Meeting II. pro outboundy ČR + SR	 Kroměříž

8.–10. 12.	 RYE CZ&SK 	 Vánoční Praha pro inboundy ČR + SR	 Praha

31. 12. 	 RGN 	 Uzávěrka příspěvků pro RGN 1/2023 (vychází 13. 2.) 	 všeobecná aktivita
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Let us take care of your event

ELEGANTLY POISED ABOVE 
the city of a hundred spires

2 0 2 2

Czech Republic's
Leading Business

Hotel

• 200 m from the Prague City Center

• 539 Rooms & Suites

• Bellevue Conference Hall | 24 floor

• Modulable event space 727 m2

• 24 Meeting rooms

• Executive Club | 22 floor

• Spa & Gym | 25 floor

• Restaurants & Bars

• Indoor & outdoor car parking

• Bus parking

@CORINTHIAPRAGUE
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